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Ipartestületünk tagja ihoz!
Tisztelt Kartársaink !

AZ ELNÖKI TANÁCS ELHATÁROZTA, hogy tagtársa inkkal sorozatos taggyű lésen  ism e rte ti m eg 
a tes tü le ti munka ú jabb  m ozzanatait, továbbá m ódo t és alkalm at akarunk adni t. Tagtársainknak arra, hogy 
kívánsága iknak és m eg je g yzé se ikn e k  k ife je zé s t adhassanak, végü l, hogy azt a m unkaközösséget, amit 
e d d ig  k iép ítenünk  s ikerü lt, ú jabb  le n d ü le tte l to vá b b  fe jlesszük, m ert fe lada ta ink ú jabb  p rob lém ákka l —  
p l. az á rsz ínvonal, a bo rra va ló ké rd é s  fa ku lta tív  re ndezése  stb . szaporod tak.

Taggyűléseink s o rre n d jé t itt közöljük azzal a m eg jegyzésse l, hogy s z ü k s é g  s z e r i n t  e z e n  
e s e t l e g  v á l t o z t a t u n k .

M inden egyes ta g g yű lé sre  k ü lö n  m e g h í v ó t  is  fo g u n k  k ü ld e n i ,  m ert sú lyt he lyezünk arra, 
hogy a taggyű léseken  le h e tő sé g  szerint m indenki m eg je len jen .

Taggyűléseinken m e g je le n n e k  az e ln ökség  és az e lö ljá ró sá g  ta g ja i, va lam int az iparha tóság i 
b iztos úr is.

A ta g gyű lések  h e lye i és Id e je :

1935. é v i o k tó b e r hó 7-én, hé tfőn  Boross Gyulánál 
(I, M árvány ucca 6.)

1935. év i o k tó b e r hó 11-én, pén teken  özv. Tory 
G yö rg yn é n é l (II, Hattyú ucca  14.)

1935. é v i o k tó b e r hó 14-én, hétfőn Sipos Károlynál 
(III, Lajos ucca 46.)

1935. é v i o k tó b e r hó 18-án, pén teken  K o llár Anna 
M áriánál (IV, Kecskem éti ucca 14.)

1935. év i o k tó b e r hó 21-én, hé tfőn  M oser Józsefnél 
(V, Szabadság tér 5.)

1935. é v i o k tó b e r hó 25-én, pén teken  Erdős Zsig- 
m ondnál (VI, Palotai út 65.)

1935. é v i o k tó b e r hó 28-án, hé tfőn G ráf Jánosnál 
(VI, Aréna út 106.)

A taggyű lés ke zd e te  mindc 
Fö lkérjük t. Tagtársainkat, hogy okve tlenü l 

nagy p ro pagandá t fe jtse n e k  ki.

1935. évi n o vem ber hó 4-én, hé tfőn Schulz Ferencnél 
(VII, Thökö ly  út 29.)

1935. évi novem ber hó 8-án, pén teken  Juhász Zsig- 
m ondnál (VII, Róna ucca 1.)

1935. év i novem ber hó 11-én, hé tfőn Lukács Antalnál 
(VIII, Rákóczi út 55.)

1935. évi novem ber hó 15-én, p é n teken  S tége r Káro ly
nál (IX, Soroksári út 134.)

1935. évi novem ber hó 18-án, hé tfőn Garab Emilnél 
(X, Liget té r 2.)

1935. évi n o vem ber hó 22-én, p én teken  Szüts Lajosnál 
(XI, Zenta ucca 3.)

nütt dé lu tán  4 ó ra ko r van.
je le n je n e k  m eg és taggyű lése ink  s ike re  é rdekében

Budapest, 1935. év i szep tem ber hó 30-án.

BALLAI KÁROLY 
e lőadó.

TÉGLÁSSY ERNŐ 
a lje g yző .

MALOSIK FERENC 
elnök.

POPPER UÚi  ÉS LIPOT RT. ZZXSXZSZZl
TELEFON: * 48-4-62. — A L á PITTATOTT : 1860. ÉVBEN.

A z  1922. év i szőlő és borgazdasági kiállításon a r a n y é r e m m e l  k i t ü n t e t v e .
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Olvassuk, terlcsszüh lapunhat i______________ Szerezzünk előlizetőhet I
A mi napiárunk. 1 SíS t

1935

Október

4
Péntek

Ksle 8 ómkor vendéglősök vacsorája 
Bokor Ferencnél (II.. PAlffy tér 4.) 16

Szerda

1). r. lel 11 órakor ,a képesitőbizottság 
ülése az Ipartestületben.1). r. 11 órakor a segédvizsgálóbizottsag

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája
Pintér Istvánnál (VI.. Váci út 97.)

5
Szombat

Az, adóközösségi tagok forgalmiadé 
á Italány befisietése.

1 >. e. 10 órakor n békéi tetőbizottság ülése 
•az. Ipar testül étben.

18
Péntek

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája 
Mayer Pálnál (II., Kapás u. 36.)

9
Szerda

1). «•. 11 órakor a képesitőbizottság' ülése 
iaa Ipartestületben.

Ksle 7 érakor Jóbarátok vacsorája 
Horváth Miliálynál (VII., Dob utca 112.)

21
Hétfő

I>. e. Iá órakor n békéitetobizotlság ülése

23
Szerda

I). o. 11 órakor a képesitőbizottság ülése 
az Ipartestül ötben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája 
dr. Goldmami Oszkárnál (VIII., Baross 
tér 10. Park szálló étterme.)

11
Péntek

D. e. 11 órakor Gumiéi János és id. Köm
mel- Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság
összejövetele Beér Lászlónál (V ili,, Fő- 
herceg Sándor utca 44.)

► D R E H E R Ü i
^  B A K SÖ R

Tanulmányi kirándulás a Balaton vidékére*

Ipartestü le tünk e ln ö ksé g e  o k tó b e r hó e lső  fe lé b e n  a vendég lős-szak isko la  n ö ve ndéke i részé re  
ta rtom ányi k irándu lást rendez, m e lynek cé lja , hogy a tanulók a he lysz ínen  ism erhessék m eg a sző lő te rm ő 
v id é ke ke t és sze m lé lte tő  m ódon  lássák a szüreti m unkálatokat.

A k irándulás a u tóca ron  tö rté n ik , m e llye l nem csak a szakisko la  ha llga tó i, hanem  a f ő n ö k ö k
is  r é s z t  v e h e tn e k .

Útirány: Budapest, A lsóörs, ahol M ayer Pái kartársunk sz ives m egh ívására  m in ta-sző lőgazdaságát 
tek in tjük  m eg. K ö ve tke ző  á llom ás C sopak, azután Ba la ton flired . ( I t t  Haas Im re ba la to n fü re d i szá llodás 
kartársunk v o lt sz íves vá lla ln i az e lő ké sz íté s i m unkálatokat.) M e g te k in té sre  kerü l továbbá  a badacsonyi 
bo rv idék, va lam int he rce g  Eszfetházy ö föm é ltóságának  v ilá g h íre s  badacsonyi borgazdasága, végü l Som ló, 
ahol Schmall G yula szom bathe ly i szá llodás kartársunk m utatja  b e  a h íres, nagym ultú sző lőhegyet.

A k irándulás kö rü lb e lü l m ásfé l, ese tle g  ké t napig  ta rt. A ré szvé te li d í j  e lő re lá th a tó la g  2 0 p e n g ő  
lesz. J e le n t k e z é s i  h a t á r i d ő :  o k t ó b e r  5 - ik e .

Elszállásolásról és e llá tá s ró l je le n tke zé s  ese tén  gondoskodunk. Akik részt k ívánnak venni a 
k iránduláson, ipartes tü le tünk  iro d á já b a n  sz ívesked jenek  szem élyesen, vagy  te le fo n  ú tján  je len tkezn i.

n m m a m b . ■..
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Közleményeinket csak a forrás megnevezésével lőhet átvenni. 
Cikkeket nem küldünk vlssial



Régi nóta ...
I r t a :  Gum iéi K á ro ly .

I I A  v 'A < A  H A Z A M  és segítségért k iá ltok, de 
ugyanakkor lezárom a vízvezeték csapját: joggal 
m ondják, hogy bolond vagyok . . .

H a  esőért fohászkodom s az eső megeredtén 
vízhatlan ponyvával b orítom  k isz ikkad t kertemet, 
azt, m ondanák: ineghibbantam . . .

H a  ú tnak indu lok s kőszik lá t görd ítek elébb az 
ú t közepére, m indenki a fe jé t csó vá ln á ...

Senki zokon ne vegye e hasonlatokat, de így  
valahogy vagyunk a m i gyönyörű idegenforgalm i 
propagandánkkal, m elyet még mostoha sorsunk 
szeszélyes kegyessége is segít. E gyrészről tudatos, 
áldozatos és mesteri m unka fo ly ik  e téren, más
részt oly véletlen segítséget kapunk m induntalan, 
a m ilyen t semmi pénzzel, semmi hatalomm al, sem
m ifé le találékonysággal megteremteni nem lehetne.

Prospektusok, propagandafüzetek, p lakátok 
m illió i, orvoslátogatások, kongresszusok, konferen
ciák sokasága, d iszk iv ilág itás, tűzijá tékok, gyön
gyösbokréta, rend, tisztaság, figyelmesség, szives 
vendéglátás: m ind, m ind  m eghívást, in v itá lá s t je 
lent. A  walesi herceg megism ételt látogatása, a lon
doni rádió sorozatos helyszín i közvetítése, —  m ind
ezeken fe lü l isteni ajándék!

S a m ásik oldalon — ■ ó h !  m ily  szörnyűség —  
o tt a v izűm  tila lom fá ja !

„M agyarország! ( in g ű m ! Ilon gric ! H ungary!
Belépődíj a nemzetek kabátja, szerint: ennyi 

dollár, fon t, fra n k , piaster, stb.
Idő  akarsz jön n i hozzánk, megnézni, n u g íz 

le ln i, m eghallani, élvezni azt a. sok gyönyörűségei, 
am ivel idecsalógattunk.' Fizess büntetést! I t t  aka
rod e lkölteni pénzedet! dó! De előbb ad j nekünk 
előleget belőle.

H á t nőm furcsa ez!
De bizony furcsa!
B p  o ly  különös, m in t az, hogy ú j hotelek épí

tésének szükségességéről irnak-beszélnek akkor, 
m iko r a meglévők nem tudnak megélni, l i j  szállo

dákat a forgalombőség kevés hónapjára —  hogy az 
ínség hosszú hónapjai még keservesebbek legye
nek!

Végre mégis csak le kellene ü ln i a vendéglátó 
iparosokkal a. zöld asztalhoz, odahozatni a köny
veiket, belé jük nézni ceruzával a kézben s meg
vizsgálni: m i a lap ja  van a folytonos panasznak, 
m i az oka a lehúzott rolóknak, bezárt fogadó
kapuknak, csődöknek, inzo lvenciáknak!

Be ke ll lá tn i végre, hogy az idegenforgalom 
jó szálloda, jó  vendéglő, jó  kávéház nélkü l nem 
fejlődhet s hogy ezek a vendéglátóiparok kime
rültek, végüket já r já k .

H a  a  v i z u n i d í j a k u t  v é g k é p  e l  n e m  t ö r l i k  s  a z  
ip a r n a k  n e m  s i e t n e k  m e g s e g í t é s é r e ,  ú g y  k á r  m i n 
d e n  p r o p a g a n d á é r t !

M inden elismerésünk és hálánk a hatóságoké, 
amelyek megértésükkel az idegenforgalom  emelése 
érdekében a n n y it tettek, de k é rjü k  őket: ne tegyék 
kockára az eddigi eredményeket, sikereket és se g ít
senek, am ig nem késő.

A k i ezt á t nem  é rti és á t nem érzi, annak az 
i d e g e n f o r g a l o m  —  id e g e n  f o g a l o m !

A debreceni tömeges italmérési- 
engedély megvonás.

( i )  D E B R E C E N B E N , megemlékeztünk e rrő l 
már több alkalom mal, a vendéglátóipar válságos 
helyzetben síny lőd ik . A  város fejlődésének ará
nyában ro m lo tt az o ttan i vendéglősök és korcsmá- 
rosok helyzete. E z  az á llapot, a debreceni pénz
ügyigazgatóság egyedülálló eljárása m ia tt, nem 
csak megdöbbenést v á lto tt k i  az ország vendég- 
látóiparosai között, hanem a nemes hagyományú 
cívis város rossz h íré t terjeszti.

A z  országon végig, nemcsak a vendéglátóipar
ban, hanem a term előktől kezdve az iparon és ke
reskedelmen keresztül az értelm iségi p á lyá k ig  —  
sajnos —  nagyon sok az adóhátralékos. Ezzel a 
helyzettel m á r korábban számolt a. kereskedelem-

BORKERESKEDELMI ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
Vezérigazgató :

Pincészet:
B U D A F O K , P E T Ő F I  Ú T  16. S Z Á M

Telefon : 69-6-98

K l a b e r  M i k s a
Véroai iroda :

B U D A P E S T , V . A R A N Y  J Á N O S  U. IO
Telefon: 14-2-62.
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Feliner Béla f. n. v. Első belvárosi szállodai, vendéglői és Bu dapest, IV ., I r á n y i 
kávéházi személyzeteket közvetítő irodn U. 1. Telefon: M —2—92

E T D  p i n c é r ü g y n ö k s é g e  közvetít: Szállodai, vendéglői és pensioi személyzetet-
L .SÜ  1% s — w »  I V 1 U  l ' l  U  40  éves cég. Irodavezető: Fuchs Oszkár. VII.. Rákóczi út 86. Tele fon : 31-6-04

ü g y i m in iszté rium , m e rt az ipa rtö rvéuy-novella , 
az 1922:X I1 . 1c. az engedélyhez kötött, ip a ro kn á l 
megengedi ugyan az adó nem fizetéssel kapcsolato
san fö lve te tt megbízhatóság kérdésének vizsgá la tá t 
és kedvezőtlen eredmény esetén az iparengedély el
vonását, azonban a kereskedelemügyi m in iszté rium  
1933. és a rákövetkező évben k im o nd o tta : k é s e d e l 
m e s  a d ó f i z e t é s  a z  i p a r t ö r  v é n y  s z e m p o n t j á b ó l  m e g 
b íz h a t a t l a n s á g n a k  n e m  t e k i n t h e t ő  é s  e z  m é g  a z  e n 
g e d é ly h e z  k ö t ö t t  i p a r o k n á l  s e m  le h e t  a l a p j a  a z  i p a r -  
j o g o s í t v á n y  e l v o n á s á n a k  (1. 61.596— 1933 K . M . és 
10.436— 1934 K .  M . rendeleteket).

O lyan  gazdasági v iszonyok között, amelyben 
élünk, k ívánatos vo lna, lia  a pénzügym in iszté rium  
is ehhez hasonlóan h a tá ro zo tt intézkedésül rendele
tid. adna k i, amelyben a rossz viszonyok á ldozata it 
jobban megvédene, legalább, hogy ha. bajba k e rü l
nek, ne fosszák meg attó l, hogy ip a rá t fo ly ta t
hassa. M e rt axnig az idézett kereskedelemügyi 
m in isz te ri rendeletek a hiányos adófizetésből fo - 
lyúan nem engedi az ip a r jo g o s ítvá n y t visszavenni, 
addig, a pénzügym in iszte ri rendelet erre l e h e t ő s é 
g e t  n y ú jt, bár ezt tol tételesen m o n dja  k i :  „az ita l- 
mérési engedély e l v o n h a t ó . "  Sajnos azonban, a m in t 
a debreceni példa m u ta tja , akad t hatóság, amely 
az intención, a. példustatuáláson túlm enően rend
szeresen é lt vele.

A dóhátra lék esetén nem szabad rög tön  rossz
hiszeműségre következtetni, sőt, nem szabad a -kö
zű ié t ellen elkövetett bűnnek m in ős íte n i és bün
te tn i, a m in t a debreceni pénzügy igazgató ily e n 
nek vette, ha egy hátralékos elsősorban p rim e r kö 
telességének tesz elegei és lányá t férjhe z a d ja  (am i 
mai napság valóban súlyos anyagi áldozatokkal 
já r )  és nem szekundér kötelességét a köz ille tte l 
szemben va ló t - te lje s íti.

A  jó  tisz tv ise lő  törvényes fe la d a ta it nem 
fo g ja  solia egyo lda lúan az á lla m p o lg ár ellen te lje 
s íten i, hanem az á lla m  és az egyén érdekeit egyez
te tn i tö reksz ik  és sohasem fo g ja  a föltételesen 
a do tt ( e l v o n h a t ó )  jog o t á lta lában parancsoló m ó
don a lka lm azni, mert. a kkor valóban kétségbevon-

iHllliiljM

SZENT ISTVÁN
CSALÁDI SÖR

i v 2 lite res  zári palackokban

KŐBÁNYAI POLGÁRI 
SERFŐZDE

gyártmánya.

ható az emberi érzése és tisz tv ise lő i okossága, va 
lam int a. v e z e té s r e  v a l ó  r á t e r m e t t s é g e .  A  tö rvé 
nyek és m in isz te ri rendelőtök határozott rendelke
zései éppen ezért m in d ig  tarta lm aznak kivételeket, 
lehetőségeket arra , hogy a parancsot a végrehajtás 
során csupán a végső szükségben és a kkor is in 
kább csak példaadás céljából alkalmazhassák, de 
s o h a s e m  a z  e g z  i s z t e n c iá k  m e g s e m m is í t é s é r e .

Mindezek elmondását a debreceni fö ltű nő  i t a l 
ai érési jo g  elvonások te tték időszerűvé. M e rt ez k ü 
lönös figye lem re méltó eset, am ely a jogos k r i t ik á t  
p ro voká lja . Maga a pénzügy igazgató is e lism eri 
(ezt a „Debrecen1- f. é. szeptember 21-ik i számában 
o lvassuk), hogy az ország más részeiben jobb v i
szonyok vaunak, m in t T iszántú l (tehát Debrecen
ben is) ahol a lakosságot az aszálykár éveken á t 
sú jto tta . V á jjo n  m ilyen  logika, a la p já n  alka lm azta  
a sa já t m egállapítása szerint is rosszabb gazdasági 
viszonyok között élő Debrecenben az „e lvonha tó 41 
lehetőséget rö v id  időn belü l 87-szer elvonással, m i
kor a. jobb  helyzetben levő városokban pl. M isko l
con, Szegeden, Pécsett, Zalaegerszegen, Sopronban, 
Szombathelyen, B a ján, Nyíregyházán va gy nem, 
vagy csupán példa és elrettentésképpen e g y  k é t  

e s e tb e n  é l t e k  a z  i t a l  á t é r é s t  j o g  e l v o n á s á v a l ? !
Bizonyos az, hogy Debrecenben az ita lm érési 

jo g  elvonásokban va lam i nincs rendjén. B izonyos 
az is, hogy Debrecenben nincs meg az a  m é ltá 
nyosság és megértés, am elyet a m a g yar vendég- 
iá ló ip a r idegenforga lm i jelentősége megkövetelhet, 
ipa ránk m éltán igényelheti a k ü lfö ld i á llam ok pél
dájára. a közül etek anyagi támogatását, és ha á ldo
zatkészségében s a já t  exisztunciá ja  pusztulásának 
kockáztatásával fe jleszti, m odern izá lja  üzleteit, 
hogy a közgazdasági szempontból elsősorban á lló  
idegenforgalom  fokozására m inél jobban fö lké szü l
ve legyen, a kkor legalább azokon a területeken tá 
mogassák, am i a közti leteknek pénzbe sem kerü l. 
Legyenek a kkor a vendéglátó ipar problém ái irá n t 
megértők, tám ogatók és ne botránkoztassák meg 
feltételesen ado tt jognak, kím életlen  végrehajtá 
sával.

I)e most olvassák ka rtá rsa in k  a ko n k ré t esete
ket, amelyeket, a m ár e m líte tt lapszámból veszünk.

VIRÁGVÁZÁK
Elsőrangú műkőből készített virágtartók, szökő

kutak, művészi szobruk, kerti padok,

ballusztráriok, teraszok, oszlopok
általánosan elismert legjobb minőségű vasbetetes 
fagyéijontálló műkőből készítve. Monnyezetdiszek, 
valamint úgy külső és belső szobrász- és műkő-

Ő S , B A U M  s z o b r á s z
Rottenbiller ucca 58. Damjanich uecával szemben. 

Tel: 43-5-45
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AGRÁR BORKERESKEDELMI K.F.T. BUDAFOK Petöfi-út 24-26-28, 
Telefon: 69-8-02.

V á g i^  Is tván, a város közgyűlésén elm ondott 
in te rpe llác ió jában  a k ir ív ó  eseteket fölsorolta. Mi 
nem füzünk hozzá megjegyzéseket, ka rtá rsa in k  
lássák és Íté ljék  meg, hogy a közért és az 
ip a ré rt áldozok, derék és adakozó polgárok m un
kás életük a lkonyán, a viszonyok m ia tt bekövet
kezett anyagi romlásból lo lg y iil t  adóhátralékok 
m ia tt, rászolgáltak-e ilyen  e ljá rá s ra '!

E lvo n tá k  az engedélyét többek között: a 
7(i éves K é m é n / )  Jánostól, és id. H o r v á t h  Is tv á n 
tó l; a 75 éves F a r k a s  M ih á ly  tó i; a 73 éves K r a v s s  
L a jostó l és H a m b u r g e r  A n n iid tó l; a (Í2 éves N a g y  

Józseftő l; a  h ad iro kkan t N a g y  M á rto n tó l és S o h a  f f  
G yu lá tó l; a (iö éves S í r é in  G yu lá tó l; az 55 éves 
N a g y  Józseftő l; az 52 éves M a d a y  Im ré tő l és a  k i
rívóbb  esetek közül még csak a <3 gyermekes had i
özvegy E i g n e r  V ilm osnál e m lítjü k  meg.

M indezek után csak azt kérdezzük a debreceni 
pénzügyigazgatótól, v á jjo n  megtette-e kötelességét 
és a borcsempészeket m egfogatta  és megbüntette-e 
va gy a term elő i bormérések visszaéléseitől meg
védte,-e a nagy terheket viselő vendéglősöket és 
korcsmárosokat, végül a k i fűzőket megadóztatta-e 
M e rt ha mindezeket megtette és ezzel megvédte 
ka rtá rsa in ka t és b iztos íto tta  a vendéglősök és 
korcsmán).'ok norm ális forga lm át, a kkor még meg
értenek (a bátran je llem ezhetjük íg y ) s ta tá riá lis  
jogelvonásait.

A  hatóság lejének, m in t a törvények és rende
letek végrehajtó jának, elemi kötelessége, hogy 
megvédje az adóalanyt, hogy biztosítsa, k i-k i h iv a 
tását a törvények keretén be lü l háboríta tlanu l, il le 
téktelen verseny nélkül fo lytathassa és ezáltal kon
zervá lja  az adóalanyokat. A m agyar vendéglátó- 
ip a r m in d ig  jó  és nagy adófizető vo lt, ha ebben 
megakadt, a kko r a köz érdekében elsősorban meg 
ke lle tt volna keresni, v á jjo n , m i oka lehet ennek? 
Ha. kom olyan fog la lko zo tt vo lna a  pénzügyigazga
tó ipa ru n k  problém áiva l, bizonyára, nem élt volna 
ilyen  megbotránkoztató eszközzel.

V á s á r o l jo n  |
magyar gyártmányú j

SALICYL-t
E lő á llítja :

CHINOIN-GYAR, Újpest

B o r s z ű r é s h e z

K ris fá ly -s z ű rő
a  l e g a l k a l m a s a b b .  

L e g j o b b  r e f e r e n c i á k .

jj E gyesült Gép- és Fémárúgyárak Rt. Budapest
Egyedérusitója:

FORSCHNER IÁN0S, pincegazdászati cikkek

Hogy most elesett és ezt aláhúzva iro m , j ó r é s z 
b e n  a  h a t ó s á g o k  h a n y a g s á g é ib ó l  é s  á ls z o c i á l i s  é r -  
é r z é s é b ő l  f o l y ó a n ,  amelyek m ia tt fe jlődhettek k i és 
terjedhettek el a jogosula tlan  ipa rűzők százai és 
sz ívha tták el a le g it im  iparosok életerejét, a k ik  
terheket nem viselve, kihasználva a hatóságok 
nemtörődömségét, a sokféle és súlyos terheket v i
selő ip a ru n ka t tönkretették.

Ezekután nem lesz és nem lehet orvosság a 
könyörte lenül és k ím életlenü l vé g re h a jto tt fö lté te 
lesen adott jog.

K ívánatos és m egnyugtató  volna, h a  a  d e b r e 
c e n i  e s e t e t  a  ■ p é n z ü g y m in is z t é r i u m  tü z e t e s e n  m e g 
v iz s g á ln á , ,  m ert hogy o tt, ism ételjük, va la m i nincs 
rendén, más pénzügyigazgatóságok m agatartása is 
igazolja.

A magyar szállodás 
és vendéglősipar védekezése.

i.
Ballai Károly új könyve.

I r t a :  Ném eth A la d á r, alelnök.

„E D E S  ÉRZÉS M E G  V E D E N  1 A Z T , a k it  
vagy am it szeretünk.“  B a lla i K á ro ly  s z e r e t i  a 
m agyar szállodás- és vendéglősipart. Megvédelmezi 
olyan felkészültséggel, o lyan e lm élyülő alaposság
gal, olyan borotvaéles log ikáva l, am ilyenre  csak a 
szeretet á lta l fű tö tt  tudás és liiv a to tts á g  képes.

.1 m a g y a r  s z á l l o d á s -  é s  v e n d é g l ő s ip a r  v é d e 
k e z é s i- cím en Balla i K á ro ly  magvas, töm ör m un
kál í r t ,  m e ly  T e stü le tünk kiadásában je le n t meg. 
A  könyv ereje tárgyilagosságában, v ilágos á tte 
kinthetőségében, adatainak és h ivatkozásainak ab
szolút megbízhatóságában re jlik .

Fontos foga lm i meghatározásokat n y ú jt .  A

10.000 • 9 vei garantálja a Király gőzmosó
J Z .  * *  m >  f  ■  c  9 A Í 4  A - ^ y á r  a klórmész nélküli és legkíméletesebb mosást.

2 ®  Yr y  *  I  9 )  K I K  U  Budapest. IV.. Magyar ucca 3. Telefon : 85— I — 29.

Ipartestületünk ügyésze: dr. Molnár Sz. Dezső (IV , ltécsi uccn t.)
(5) 389
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törvények és rendeletek szövevényes rengetegében 
járható utat vág. A  joggyakorlatot mesteri módon 
felkutatja és csoportosítja. A  határterületeket éle
sen megvilágítja. Minden eddig megismert kihá
gás-típust feldolgoz.

De nem marad meg az elmélet terén. Köny- 
nyen megérthető és jól megfogadható gyakorlati 
tanácsokat ad arról, hogy miként kell a jogosulat
lan iparűzést leküzdeni. „W o dér Pfuscher findet 
Brot, muss dér Kiinstler leiden Nőt" — mondja a 
régi német közmondás. Apatikus iparostársaink 
százaitól eltérően, Ballal nem nyugszik bele abba, 
hogy iparunk a kontárság posványába fulladjon. 
Meggyőzően kidomborítja az idegenforgalmi érde
keket és szempontokat is. Megkönnyíti a  vidéki 
ipartestületek szállodás-vendéglős szakosztályai
nak munkáját. A  vidék eddig csak bátortalanul ta- 
pogatódzott. Ahogy a vezérkari főnök pontos, or
szágos mozgósítási tervet dolgoz ki, úgy tudja a 
szerző e könyvével irányítani az ország összes v i
déki ipartestiileteit. Cél: a kontárók felkutatása és 
káros tevékenységük megszüntetése. Harci eszkö
zeink a legnemesebbek: a törvénynek és a bírói 
gyakorlatnak alapos és biztos ismerete.

Szerzőnk a rendőrbírák és a véleményező ka
marák munkáját különösen megkönnyítette. E  mű 
segítségével nem nehéz a terjeszkedő kontárkodást 
visszaszorítani s a joggyakorlatot még jobban egy
ségesíteni. Ballai munkája ekként a polgári társa
dalom pilléreit: a jogegységet és a jogbiztonságot 
is szolgálja.

H a Ballai Károly mögült nem is állna alkotó 
testületi munkával telített évtized, lia nem is vég
zett volna csodálatos szervezőmunkát az 1926-iki 
budapesti, nemzetközi szállodás-kongresszus alkal
mából, ha nem is emelte volna Testületünk hiva
talos lapját olyan színvonalra, amilyenre csak túl
zott optimizmusunk boldog perceiben mertünk gon- 
gondolni, ha nem is teremtette volna meg a sem
miből, ezerésegy akadályt és aggodalmat leküzdve, 
adóközösségünket, ha nem is igazgatná e kényes 
pénzügyi szervezet mintaszerű precizitással, ha tíz 
éven át semmit sem tett volna, csak egyedül ezt a 
védekező művet írta volna meg, akkor is, e mun
kájával egymagában is igaz hálára kötelezte a 
magyar szállodás- és vendéglősipart.

I I .
FELHÍVÁS

az ország szállodásaihoz és vendéglőseihez, va la 
m int a v idéki ipartes tü le tek  szállodás- és vendég

lős-szakosztályaihoz.
T P A R T E S T Ü L E T Ü N K  E L N Ö K I T A N Á C S A  

elérkezettnek látja az időt arra, hogy a Budapes- 
l--n kifejteti iparvédelmi munkát az egész ország 
területére kiterjessze és megszervezze.

Kötelességünknek valljuk, hogy azoknak a ki
próbált eszközöknek és módoknak alkalmazását, 
amelyekkel Budapesten nemcsak eredményt értünk

Cserélje ki régi kályháját

2 aknás Rekordra
hazaiszénnel, fele költséggel fűtihelyiségeil 
250m '-esRekord-kályha ára : P l  10 
350 „  „  „  „  135
500 „  ,, „  150

Teljesen felszerelve 
Vételára egy szezonban megtérül. 

Kedvező fizetési feltételek

Árjegyzéket küld ; H É B E R  
kályhfigyár. Budapest. V ilm os császár-úf 30. szám

el, hanem amelyeket immár a bírói gyakorlat is 
szentesített, kiterjesszük országunk egész terüle
tére nemcsak ipari érdekeink védelmére, hanem 
iparunk színvonalának, teljesítő képességének eme
lésével az idegenforgalom legteljesebb szolgálatá
nak biztosítására. Ezzel a jogos üzleti érdek mun- 
káiásával tehát egyidőben a kötelező közérdeket is 
szolgálni törekszünk.

Iparunk mögött évszázadok vannak, nem le
het tehát most, a legnehezebb időkben, kiskorúak 
vagy vénasszonyok módjára csak siránkozni és 
panaszkodni, hanem, mint. férfiaknak, magunknak 
is meg kell ragadnunk a segítés ekeszarvát. Önér
zetes és a maga hivatásában hízó iparos közéleti 
tevékenysége nem merülhet ki abban a keleti szo
kásban, amire .származásunknál fogva hajlamosak 
vagyunk, hogy segítséget mindig mástól várjunk, 
hanem kötelességünk magunk, családunk és jövőnk 
érdekében vizsgálódó, éles szemmel körültekin
teni, megkeresni a bajok forrását és erőnket ösz- 
szeszedni, hogy azokon a rendelkezésre álló eszkö
zökkel segíthessünk és ha azokat teljesen meg nem 
szüntethetjük, legalább is az elviselhetőségig csök
kentsük.

A  kontárok és a jogosulatlan iparűzők ellen 
a hatóságok a dolog természeténél fogva teljes 
mértékben mo£ nem védhetnek bennünket és a köz
mondás tanítasa alapján mindenki sajátmagá
nak a legjobb ügyéiije — a törvényes lehetősége
ket fölhasználva, magunk irányítsuk, vezessük és 
végezzük a jogosulni lan iparűzés ellen való küz
delmünket. Sőt a hatóságokat mi támogassuk fel
adatuk teljesítésében, a tényállás szabatos kivizs
gálásával, a bírói gyakorlat ismertetésével.

Ezt a kettős célt szolgálja az a füzet, amelyet 
fölkérésünkre H alló i Károly szerkesztett, s ame
lyet az előbbi sorokban S 'rn irtb  Aladár alelnök is
mertetett és méltatott.

Ez a füzet a jövő hét folyamán minden szám-

JÓNÁS IM R E
Készít : Címtáblékat. Itánspnrensekel és reklómdekorá- 

ciókat kiváló ízléssel m é r s é k e l t  á r a k o n
P U C C Ö  F É N Y E Z É S !  Szövetség ucca 30c.

Kohn Mór f. ü. v. k ö z v e t í t i  a z  ö s s z e s  v e n d é g lő i  é s  s z á l l o d a i  
s z e m é ly z e t e t .  — Megbízható fel írónőkéi és konyhai személy
zetet. — Budapest. VIII., Rákóczi út 47. sz. — Telefon: 33—9—21.

N yugdíjogyesületi ügyben Bolgár titk á rra l értekezni lehet naponta  1—2 óra  k ö zö tt
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Szobafestést modern kivitelben végez Gralifzer K itű n ő  r e f e r e n c i á k  !

bajöhető v kló ki ipartestülotnck, illetőleg azok szál
lodás- ós vondéglősszakosztályainak a birtokában 
lesz, azonkívül mind Budapesten, mind vidéken az 
iparhatóságoknak ók rendőri büntető bíráknak 
megküldjük, hogy a vonatkozó törvényhelyek és 
miniszteri rendeletek, valamint a Kihágási Tanács 
eddigi gyakorlata alapján kialakulhasson a kon- 
társággnl, a jogosulatlan iparűzéssel szemben az az 
egységes felfogás ós eljárás, ami teljes védelmet 
fog nyújtani jogállományában meg nem engedett 
módon megrövidített iparunknak, sőt békét létesít 
a vendéglátóipar tisztes művelői között, amik ösz- 
szevéve, kedvező hatással lesznek iparunkra.

A z iparosok, általában a vendéglősök, gyenge 
érdeklődést mutattak a kontárüldözés iránt, bili
nek azonban az is az egyik oka, hogy az iparosok 
csak rendeleteket kaptak, nem kaptak azonban 
konkrét kitanítást, hogyan, mimódon védekezzen, 
minő eszközökkel és fölkészültséggel folytassa a 
kontárok, a szállodás- és vendéglősipart jogosulat
lanul űzők ellen a harcot, amelynek fegyverei, 
amint Ném eth  Aladár is. kiemelte, a legnemesebb: 
törvénynek és a bírói gyakorlatnak alapos és biz
tos ismerete.

Most már ezt sem mondhatják Kartársaink, 
mert íme, a kezükbe adjuk mindezt és kérjük, 
hogy éljenek vele saját maguk és iparunk elő
nyére.

Tpartestületünk ezen önzetlen támogatását fo
gadják szívesen, különösen vidéki kartársaink, ós 
útmutatásaink alapján mielőbb szervezzék meg és 
folytassák azt az iparvédelmi tevékenységet, 
amelynek kedvező eredményei igen hamar fognak 
mutatkozni.

Kartársi tisztelettel
Budapest, 1935 szeptember hó 30-án.

AZ  ELNÖKSÉG.

Várad! György gTAMS?
Elvállal mindennemű kárpitozott bútorok, úgy
mint Berzsely-, úri- és angol bőrgarnitúrák, fote
lod, rekainiorok, sezlonok, matracok, ruganyos 
ágybetétek készítését, teljes lakberendezéseket a 
legjobb kivitelben.

Kérjük
kartársainkat,

csakis

hirdetőinknél
vásároljanak

és vásárlásaiknál hivatkozzanak lapunkra I

FRIED JENŐ (ciánozó gázmester) korrekt féreg- 
írtó vállalat. A  szakmába vágó mindenféle féreg- 
irtást jótállással elyállalok. Korrekt munka. — 
Szolid árak. Konyhai svábirtás. Kartás. Budapest 

VI., Csongery u. 67. III. 18. Telefon: 12 0 11.

Falradirozás, súrolás, 
vixelés, féregirtás
mégis legolcsóbb, legtökéletesebb, leggyorsabb
T O L D  Y  Icak d s tak a r i tón d l ,
Rózsa u. 86. Tel: 270-53.

Mindenféle kárpitosmunkák olcsó, szakszerű javí
tását, készítését vállalja az évtizedes Plese-cég.

1‘lcse János kárpitos és diszítőmester Budapest, 
Alkotás ueca 26. Bejárat Nyárfa ucca 3.

Úti bőröndök és nosseserek, divatos 
női táskák és divatövek, főpincér felszerelések
MEHCIIH bőrdtszműüzem

IV, Reáltanoda u. 19.
E lapra hivatkozva, 5% engedményben részesülnek

POMOSIN
g y ü m ö l c s  p e k t in

a vendéglátó, cukrászipar és a háztartás régen 
nélkülözött segédanyaga. — Gyümölcsízek, gelék, 
legfinomabb krémek, sokáig tartós sütemények, 
fagylaltok készítéséhez nélkülözhetetlen! 
Újdonság! Pomosin E. G. (Express gélé) haszná
latra teljesen kész oldat gelékhez, krémekhez stb. 
1 kg próbadoboz P  1.60, 5 kg 6.80 és P  1. —, doboz

betét 10 kg P  13.50 és P 2.— betét, 25 kg P  32. 
és P  3.— betét.

SZÉKELY GÁBOR, a POMOSIN-WERKE  
magyarországi vezérképviselete 

Budapest, VII., Vörösmarty u. 20. Tel.: 3-07-23.

j é g g é p e k , h ű t ő t e l e p e k  é s  
m i n d e n  vL.TZ.eL é r i n t k e z ő  
v a s s z e r - k e z e t ,  r é s z é r e

ö r ö k ö s ,  
s e m l e g e s  h u t ö P o l y a d é k .

Gondoljunk jövőnkre; lépjünk be a Nyugdíjegyesületbe!
( 7 )  391



Ciíka József pincegazdasági cikkek szaküzlete. 
Budapest, V., Vilmos császár út 48

Borszivattyúk, szűrőgépek és nz összes borkezelési anyagok.

sz. Telefon : 22—8—92.

Újabb idegenforgalmi 
események Budapesten.

Irta: Tábori Kornél.
MA MÁK’ A H IV A T A L O S  idegenforgalmi 

rvok és n külföld állami hatóságai is szívesen 
smovifc imo-y Budapest „divatba jött" és hogy 

'  ”  icitások
ki ka

íríí kap• Vi
mondották el, hogy az udvariassági frázis 
csokisával is elsőrangút nyújtanak Budapest 
lói és vendéglátóiparának egyéb elősegítik.

Az A lliance de r
A „Oongrés International des Organes O ffi- 

eielles de Tourisme** után, amelyet néhány évvel 
ezelőtt a M agyar Idegen forgalmi érdekeltségek 
Szövetsége és a székesfő)városunk Idegenforgalmi 
Hivatala szervezett meg. most az A ll ia n c e  I n t e r 
n a t io n a le  de T o u r is m e , a Nemzetközi Idegenfor
galmi Szövetség tartotta közgyűlését Budapesten 
Ennek a megszervezése a M agyar Touring Club 
főérdeme, a valóban rátermett dr. V e rm e s  Gyula 
elnök és a nagy-képzettségű K ir e h ln o p f  Ernő fő 
titkár, ny. konzul alapos előkészítő irányításával.

Régi, kedves ismerősök is érkeztek Budapestre 
a közgyűlés alkalmával, mint M agyarország egyik 
legjelentősebb barátja: dr. f í r n n e b e rg  Henrik
svájci egyetemi tanár, az A IT  elnöke és M. D u 
c i iu l n e  főtitkár, aki már 0 évvel ezelőtt nálunk járt 
az idegenforgalmi kongresszuson és azóta mint a 
240 ezer tagot számláló belga Touring Club és 
nemzetközi szervezetek vezetője, sokszor jelét adta 
M agyarország iránt való szimpátiájának. Anglia, 
Hollandia, Finn-. Görög-. Lengyel-, Svéd-. Török-. 
Német- és Olaszország, Ausztria, Csehszlovákia 
Norvégia, Svájc, Jugoszlávia és más földrészek ál
lamai közül az Amerikai Egyesült-Államok, Bra 
zilia, Burma, Ceylon, Egyiptom, Kanada, Kolot- 
india, sőt Franciaország maláji szigetvilága is 
elküldte képviselőit is.

Fontos idegen forgalm i kérdések.
W in c h J d c r  kereskedelmi miniszter, mint a ma

gyar idegenforgalom mai feje nyitotta meg a köz-

F IS C H halkereshedtí
Központi vásárcsarnok 5fi—58. fülke. Yáiiiliáz 
körút Telefon: 85-4-«:í.

oyűlést, amely három napon át főképp az a Iái 
kérdésekről tárgyalt: idegenforgalmi és forgnlo

ábbi 
. lom-

újítások, az egyes országok kölcsönös 
útlevél- és vizumkedvezményei, ma legnagyobb 
kerékkötőnk a vizum-nyavalya egységes idegen- 
forgalmi térképije, különböző autóközlekedési kér
dések, illetve reformok, az idegenforgalom szem
pontjából szükséges új berendezkedések a nagy 
transzkontinentális útvonalakon stb.

A világkongresszussal kapcsolatban több ülést 
tartott a vezető főbizottság, n C o m ité  B ir e c t c u r  is, 
amely megállapította, hogy az idegenforgalmi és 
turisztikai szervezkedés csaknem világszerte folyik 
s az államok nagyarányú propagandát végeznek a 
fejlesztése érdekében. Am i az ATT-t illeti, ennek a 
segítségével ma. már touring clubok működnek a 
világ minden államában és nagyon elősegítik az 
i degen fo rgaImi szervezóst.

A m agyar gasztronóm ia szerepe.
Kifejezésre jutott a. kongresszus fontosságá

nak elismerése abban a fogadtatásban is, amely 
a kormányzó úr részéről történt a gödöllői kastély
ban, valamint a főváros és a kormány által adott . 
ünnepi lakomákon. A  kongresszus tagjain kívül 
jelentős személyek gyűltek össze arra a teára, a 
melyet M a  r e n d e l i Ottó elnök adott a Dunapalota- 
szálló nevében. A  külföldi clubelnökök hölgy-hoz
zátartozói is jelen voltak a Dunapalotúban, amely 
egyébként is az érdeklődés homlokterében állt a 
veíszi herceg látogatása révén. Természetes, hogy 
maga a Touring Club is vendégül látta a kongresz- 
szisiákat, még pedig a. búcsúbanketten.

Az autókörséta után, amelynek célja a sváb
hegyi szanatórium és a budai hegyvidék megtekin
tése volt, l le n n e b e r g  elnök szokatlanul nagy elis
meréssel beszélt a. m agyar a főváros id e g e n fo rg a l
m i é r té k e ir ő l , s z á l ló iró l,  v e n d é g lő ir ő l  és fü r d ő i r ő l .  
„El kell ismernünk azt, mondta végül hogy 
lóvá rost. vi híg fii rdöt, magaslati kirándulóhelyeket, 
színgazdag változatos környéket, ennyi mindéül 
egyhelyiitt nem igen találhatunk más centrumok
ban.**

A z  angol automohilszövetség vezértitkára: 
Sir Sírásén C o o le ,  a legnagyobb hollandindiai ven-

Trafikot vegyen át
kezelésre, befektetett tőkéje és megélhetése biztos, 
óvadékára teljes fedezetet kap. Csakis korrekt 
megélhetést nyújtó trafikok közvetítésével fog
lalkozik n BOHáNYKISÁRUSOK SZÖVETKEZETE

Bérkocsis ii. Hl, 11, óm. Telefon: 35-35-2.

Borközraktár és Borértékesítő Részvénytársaság
Petőfi út 10—12. B u d a f o k Telefon: A . 69-8-01.

m  ( 8)
Szakképzett s ; Köre (Tel: 35-6-10) közvetít!



PULVEX rovarirtó
h a tá so s , m eg b ízh a tó . Színiden és szagtalan, emberre 
nem mérgező. Szállodák takeritásanél nélkülözhetetlen 
Gyártja ; Cooper McDougall & Robertson Ltd. Berkhamsted 
Anglia. —  Főelárusító:
Lindner Dániel Budapest, V.. Alkotmány-u. 23.

dog-forgalmi szervezet igazgatója: vart M eeteren, 
továbbá a francia B atli tábornok, a lengyel Rcsz- 
■nonssky v. miniszter, Itesid S a v fe t bey volt torok 
kereskedelmi miniszter és Syke.it, a keletindiai autó- 
szövetség* főtitkára egymás'után a legteljesebb di
csérettel nyilatkoztak a magyar idegenforgalmi 
kvalitásokról, a konyha i specia litásokró l és a nép
rajzi érdekességek vonzóerejéről.

A korm ány m éltatása.
Di\ K ádár Levente miniszteri osztályfőnök 

kiemelte, hogy az A IT -hez 94 egyesület tartozik, 
majdnem 7 millió taggal. Valóban fontos tehát, 
hogy az A .IT a Magyar Tón ring Club vezérét: 
dr. Verm es Gyulát alelnökévé választotta. A  kor
mány kifejezést adott továbbá annak, hogy az ATT 
jelentőségét méltatja dr. Tonna// Géza államtitkár 
útján is, aki a kongresszus mun kásságáért a kor
mány nevében meleghangú köszönetét mondott.

Budapest m in t elosztóhely.
Szállodák, vendéglők, a vendéglátóipar min

den rendű intézményei szempontjából fontosnak 
mondható az a nemzetközi értekezlet is, amelyet a 
london-istnnbuli transzkontinentális út-ügyében h i
vott össze a  magyar kormány Budapesten. Anglia, 
Ausztria, Belgium, Bulgária, Jugoszlávia, Romá
nia, Francia-, Nemet- és Törökország kormányai, 
valamint az ATT, a Népszövetség és még számos 
érdekelt szervezet kiküldöttei vettek részt az érte
kezleten, amelynek tárgyait a magyar kereskedelmi 
minisztérium, az ATT központja Brüsszelben és a 
Touring Club Budapesten készítette elő: a nagy út 
mentén egységes jelzések, az autók vámkezelése, a 
határszéli állandó hatósági szolgálatok, a formasá
gok egyszerűsítése, az egészségügyi segélynyújtás, 
az átmenti elszállásolás, élelmezés ügye, de még 
több olyan probléma is, amelynek gyakorlati meg
oldását. a nemzetközi autós forgalom már régóta 
sürgeti a nagyközönség állandó érdeklődésének 
közepette.

Miután az a terv, amely szerint a transzkon
tinentális út Magyarországot elkerülte volna, nép
iét/ mer/bukott, most mái- mindnyájunkat állan
dóan érdekelhet az útépítéssel összefüggő kérdések 
egész sorozata. Annál inkább, mert elfogadták azt 
a magyar javaslatoi is. amely szerint Nürnöergtől 
kezdve Budapesten át halad az úl Istanbulsa nem
zetközi országúi legkeletibb elosztó állomása egy
részt Lengyelország, másrészt Románia és az A d 
ria leié Budapest legyen.

A z  értekezlettel, illetve a kongresszussal kap
csolatban több mint (iOO külföldi lap emlékezett 
meg Magyarországról.

Ne zsúfolják össze a vendégeket!
Közérdekű kötelességünk, hogy őszintén szót

CSÁKY féle M U S T  M O S T
Csákyvezetése 

alatt álló
SQJTOLÚ-

ÜZEM
Váci ucca 69.
IV. kér. elöljáróság

gal szemben.

Telefon: 87-3-86

MÁRKA-HUSI!

Must kiszolgálás 
.. msgkezdödöll,

ellátott igazolvánnyal rendelkező 
iskedjék árút elfogadni.

et kérünk vagy telefonon, 
esen  eszközölni.

í r ó g é p e k
olofceréléso és kölcsönzés 
Műhely VIII., V ig ucca

. tása, javítása és eladása.
Hadirokkantak írógép

í
Tetőfedést, tetőjavítást, 

jókarbantartási
Garancia mellett szakszerűen készít 

trkas, VII., Akácfa ucca 14. Telefon: 43-3-11. s: 
Díjmentes költségvetés.

DOMONKOS ALAJOS
borkereskedő, bor- és pó
ri, r.. Pesti út 19. Tel.: 54. 
lit. Bort, pálinkát előnyö

sen közvetít. Vevőinek ingyen szaktanáccsal szolgál

okleveles pincemester, bt

M. bornagykereskedő
XI, Horthy Miklós út 31. (Tel: 59-8-24.)
ék Budafokon . Petőfi út Dunasor 82.

Alapít

Féreg
betét üzem!

m en tes
ítja összes vas, réz 

iyait féreg-mentesre. — 
féregmentesítés 4. P. Greizer 

Dohány ucca 100.

Uj üzletnyitásnál, áthelyezésnél előbb az ipnrtestü letben  érdeklődjünk!
(9) 3 9 3



DUBO VETZ EMIL B U D A P E S T .

>jtsünk egy kínos tanulságról. A z útügyi, meg az 
elegen forgalmi kongresszus dátumaival össze

ül a nemzetközi 
(1020 résztvevő). Ezeknek 
doskodott

etológiái kongresszus 
soroknak írója gon- 

>dott a, magyar sajtó és több, külföldi nagy- 
lapjai számára a tudósításról. Nyolc napon 

át együtt volt a kongresszistákkal és nagy dicsé
retekéi. de panaszokat is kallóit tőlük. Nem akar
juk itt a kifogásokat szellőztetni; különösen pedig 
a napi sajtóban nem, de gondosan megszűrve ille
tékes helyre juttatjuk. Most csak egy adat: túlsók  
esemény került össze. Előkelő szállásaink joggal 
panaszkodtak, hogy már szeptember elején el kel
lett háritnniok elég nagyszámú rendelést. P  romi- 
nens, visszatérő bérlőknek sem tudtak már helyet 
szorítani. Nem ritka eset volt. hogy külföldi eluta
zott Budapestről a szobamizéria miatt.

Az TBÜSz, a Pesti Hírlappal szeptember 7-én 
nagyobb angol utascsoportot hozott, 11-én a Ce 
tropával hollandiakat, 12-én a ( ílobetrotterrei fran
cia különvonatot, ugyanaznap a CIT-tol olasz eso- 
portot, a Pesti Hírlappal svájci különvonatot, 
müncheni M árffvval nyolc napra német kiiloovo- 
natot, a Transcontinental angol csoportot. 17-én in- 
dúlt svájci csoport ide, 19-én olasz, 2(>án újabb 
olasz és ugyanakkor 200 személyes angol külön
vonatot. 2S-án újabb nagy olasz csoport. Számos 
országból a budapesti Tudomány egyetem 300 éves 
jubileumára, érkeztek egyetemi tanárok, állami ki
küldöttek stb.

Ezt a torlódást —  amennyire tőlünk függ. — 
ki kell kerülnünk. K o ra i ny ilvántartásra  van szük
ség. Legszebb példát a magyar szállodások adtak 
már 1920-ban, amikor megmutatták, ln gy  októ
berben is lehet Budapesten nagysikerű világkon
gresszust rendezni. Diktaturás módszer nélkül is 
lehet jobb beosztást elérni. Viszont ne felejtsük el, 
amit M arencich  Ottó hangoztat: hogy az átlagos 
szálló-teltség alig több űft százaléknál, tehát nem az 
a megoldás, hogy hebehurgyán új szállókat építse
nek. elviselhető!'len terhű amortizációval.

Olajfestményeket
Iloff mannái

Hmlanest, IV. Károly krt 28. (Városház épület).

V., la p o t K o ru l 17.

Az OTI-MABI és a saját jóléti 
intézményeink

KBU.BM BO T.KN  IG A ZS Á G O K A T , önmn- 
gtikkal szemben való mulasztásokat kell Kartác
saim elé tárni, amelyek talán nem fognak szíves 
meghallgatásra találni, de amint az orvos nem 
igazodhat betegeinek nemtörődömségéhez, makacs
ságához, én som törődöm Kartársaim közönyével 
és bármilyen rosszul esik az igazmondás, ezt a 
keserű orvosságot be kell adnom.

A  szállodás és vendéglős ipartostiiletnek két 
jóléti intézménye van, amely felett önmaga ren
delkezik: az O tthon  és a Kyur/áíha/i/rsillet. Ezek 
közül az Otthon népszerűbb, ami megérhető, mert 
amíg a nyugdíjegyesületnek csak az lehet a tagja, 
aki biztosítást köt és rendesen fizet, az Otthonnak 
akkor juttat valamit, amikor neki tetszik. Rend
szeresen nemcsak a tagsági díjakat nem szeretik 
fizetni sokan, de még olyan dolgokat som, amely
nek ellenében aggkorukban létüket, ha nem is fé
nyesen. de úgy biztosíthatják, hogy legalább nem 
szorulnak mások kegyeire. A z ember gyarló! B iz
tos vagyok benne, hogy sem az állami, sem a. vá
rosi tisztviselők sem igen fizetnék be nyugdíj
járulékaikat, lm azt le nem vonnák fizetésükből.

íg y  lenne ez az OTI-vnl, MABT-vnl, a bal
eset és aggkori biztosítással is. lm a munkaadó 
le nem fogná a fizetésekből és be nem szolgál
taim). Ezzel szemben a munkaadók nagy tömege 
tétován áll, magyarán mondva: két szék között a 
pad alatt van, vagy enyhébben kifejezve ég- és 
föld között lobog, mint az a pilóta, akinek leállt 
a motorja és siklórepüléssel próbálja az életet 
megmenteni.

Úgy látszik a jó Istentől várják az önálló ipa
rosok, hogy az viselje a gondjukat. Már pedig ma 
még jobban érvényes az a közmondás, amely azt. 
tartja, hogy segíts magadon, az Isten is megsegít.

A  nyíregyházi iparoskongívsszuson tettek 
komoly lépést ez irányban.

Nekünk már régen megvan a saját nyugdíj- 
egyesületünk, de sajnos, nem részesül olyan tá
mogatásban, mint amilyent megérdemel. Hátbor-

Kérjen képes árjegyzéket!

A legnagyobb választék 
görgős-, kombinált, házé 
stb.. stb. függöny tartókban

NAGY FERENC

Telefon: 22-0-77. VI., Ó ucca 3.

39 4  (10)
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Szállodai és vendéglői felszerelési lárgyakat 
n i k k e l e z  é s  c h r ó m o z  

j ó t á l l á s  m e l le t t
klamoc Frla Budapest, VI. Nagymező 
ÜClIlCd LUC ucca 45. Telefon: 18-9-80

zongató az a közömbösség, nemtörődömség, nem- 
bánomság, gondatlanság, sőt lianvagság, moly- 
ivei intézményünket saját érdekük sntbnvetésé
vel mellőzik.

Minden kartársamnak van és kell, hogy In
gyen, ha kellemetlen zaklatásoknak magát ki
tenni nem akarja, arra pénze, hogy alkalmazottai 
titán befizesse az elég nagv biztosítási díjakat, 
csak önmagáért nem volna?

Legutóbb a belügyminisztériumban egy tár
gyaláson vettem részt, amelyen a Zeneszerzők 
Egvosiiloténok elnöke azzal dicsekedett, hogv nem
csak a m agyar zeneszerzőknek a megélhetését si
került. biztosítania, hanem közeljövőben azok nyug
díját is.

Kérdem, honnan, miből? Legnagyobbrészt a 
vendéglősök, kávésok és korcsmárosok pénzéből, 
akik zenejogdíjat fizetnek.

Újabban megkísérlik a. zenészek, akiket az 
OTT szorongat, a betegbiztosítást a nyakunkba 
varrni. Van pénzünk (kell lenni, mert addig, ómig 
meg nem fizetjük nincs áru) az ásvánwizadóra 
is. de saját személyünk biztosítására néhány fil
lérünk nem volna?

M it adunk és mit kapunk az OTT stb. biztosí
tásért? Adunk pl. egv nvolc személlyel dolgozó 
üzemben, lm. levonjuk a fele betegbiztosítási díja
kat, havonta, átlag számítva, ötyén neng'őt, egv év
ben tehát. (100 pengőt, balesetbiztosításért fizetünk 
évi 52 pengőt, összesen 652 pengőt. Ezért én mint. 
munkaadó semmit sem kapok. Békében, a ..Pari
tás znál“  a cselédeimért, fizettem évi 5 forintot és 
ezért hatheti kórházi ellátást kapott, ha beteg Tett. 
Ma pl. —  mint. a múlt héten megesett — egy or
vosságát nem Írtak ki, mert az 1.60 P-be kerül, 
fös mit. kapunk mi. mesterek, azokért a százakért 
és ezrekért, amit befizetünk az OTT-nak? A mun
kaadók legjobb esetben egv végrehajtót a nya
kukra. ha. pontosan nem fizetnek.

Ezzel szemben nem áldoznak kartársaim a leg
nagyobb része (a legkisebb 1000 pengős nyugdíj- 
biztosítást véve alapul), havi tíz pengőt, azaz évi 
százhúsz pengőt a saját, személyére.

Vannak elbiznkodottak is. akik azt állítják, 
hogy nekik erre nincs és nem is lesz szükségük. 
Adja az Tsten, hogy igazuk legyen. T)e a szomorú 
példák százni mást igazolnak, amelyek nálam az 
ipartestül ötben futnak össze. Sajnos, nem egy 
olyan la v tá rsuv l: fo rd u l ho~~nnl: lö n  riöradomd ny
á ri, alci valaha johh n a p o ln i is lá to tt. nagy gaz
dagságban és jólétben élt.

összoszorul a szívem, sir a lelkem, amikor tar-

Svábbogarak kiirtá
sára a legbiztosabb 

és leghatásosabb
a

REX rovariríószer
Ne kísérletezzen bizonytalan szerekkel I Számos elismerő 
levelekkel bizonyíthatjuk szerünk elsőrendű háláséi. Kezelése 
egyszerű, emberre, óljaira veszélytelen ! Tegyen próbnrende- 

Icst, az eredményért felelősséget vállalunk I 
Budapesten és környékén e lválla ljuk  Üzemének 

'  " s á f  olcsón, fe le lő s sé g g e l!
Budapest, VII. Dob-u. 2 
Telefon: 45 — fi—61P E X - M E X  v á l l a l a t  v e g y i

simulta kiadása előtt fe l t é t le n ü l
irnjánlatot, mert mindenkinél olcsóbb 
5 R Á S  épület-, portál- és műbutor- 

VI!., Akácfa u 60. Tel, 4 5 -2 -8 2 .

f e s t ő m u n k á n á l  
ajánlatot

P C  flrrlnccv szobafestő, mázoló, butor- 
U lU l lP iJ f  fényező és tapétázótól 

VII., Voleró u. 1 —3. (Dob u. és Valero u sarok)

Hungária auSmata lillliárilok
(garantáltan szabadalmazva)

Ö rö k á r b a n  k e d v e z ő  f iz e té s i f e l t é te le k k e l  
le g o lc s ó b b a n

V e n d é g lő i b e re n d e z é s e k  v é te le  é s  e la d á s a
FR1ED ZSIGM0HD és FIA Király-utca 44. T el: 29-1-34.

I
HAESZ' VILÁGÍTÁS

PENZMEGTAKARITAS!
Kérje díjtalan felvilágosításainkat.

HAJÓS ÉS SZÁNTÓ 
ELEKTROMOSGYÁR R. T.

Budapest, VI., Andrássy út 59.

BERGER S. mázoló, iparművészeti tervezések
VI., Hegedűs Sándor ucca 27.
Telefon: 20—4—82.

Pincért csak a t .m iiek tő l (Tel: 39-3-62) és a Nemzeti M 1 tóI (Tel: 85-1-00) rendeljünk!
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Budapesti Gyógy- és üdülőhelyi Bizottság
(Kurkomission) V . ,  V i g a d ó  t é r  3 . (Phönix-palota)

M i n d e n n e m ű  f e l v i l á g o s í t á s  f ü r d ő ü g y e k b e n .

sadnlmunknak ezeket az elesettjeit hétrét görbülni 
látom egy kis alamizsnáért,

A  gazdasági viszonyok romlásával bedugul
tak azok a. források is, vagy  legalább is messzi!- 
Imitek, amelyek rendelkezési alapjainkat felduz
zasztottá k. Bizony nagy gondot ad az igények ki
elégítése. Alapszabályaink szerint az ipartestület 
feladata —  többek között — „tagjainak minden
nemű gazdasági, művelődési és emberbaráti érde
keinek felkarolása és szolgálata.“

Mivel az elnök irányítja és ellenőrzi az ipar
testület egész ügyvitelét, kötelosségszerűen hívtam 
fel tagjainkat, hogy elsősorban emberbaráti köte
lességeinek tegyenek eleget, nem csak magukkal 
szemben, hanem más kartávsaikkal szemben is.

X in c s  le h e te t le n  a v i lá g o n ,  m in d e n  m e g y ,  csak  
a k a rn i k e l l !

i v o l d f b f  íg jy e l

Több oldalról érkezeti hozzánk olyértelrnü 
panasz, hogy iparunkban mindig vannak olyan 
helyek, amelyekben nem szakmunkásokat alkal
maznak. Iparunknak pedig elsőrangú érdeke, hogy 
iparunkat tanult, s z a k is k o lá n k a t v é g z e tt  sz a k m á n  
k á s á in k  ta lá lja n a k  e ls ő s o rb a n  m e g é lh e té s t  ü z le 
t i  in k b e n .

Magunk is tapasztaltuk továbbá azt, hogy 
tönkrement kartársainknak iparunkban való — al
kalmazotti —  elhelyezkedése sem olyan méretű,

BECK SÁNDOR
Központi fűtés, vízvezeték, csatornázás. Egészség
ügyi berendezések és épületbádogos munkák vál
lalata. BUDAPEST, VII, Akácfa u. 41. Tel: 31-4-19.

mint az ipari érdekből és kari szolidaritás érzésé
ből folyóan kívánatos volna.

E g y e s  h e ly e k e n  a  s z e m é ly z e t s z a b a d n a p ja  s in 
csen  b iz to s ítv a .

Éppen ezért — végül ipari szakmunkásaink ér
dekéből nyomatékosan felkérjük t. kartársain
kat. hogy üzleteikben a személyzetnek biztosítsák 

heti egy szabadnapot és azokat tönkrement kar
társainkkal, valamint csakis szakmunkásokkal he
lyettesítsék. A Z  ELNÖKSÉG.

K itűzték a kam arai tagok választását.
Budapesten november hó 24-j'^  ( vasárnap) és 25-én 

(hétfőn ) lesz. —
Még emlékezetükben vaun. Tagtársainknak, 

hogy a f. é. március 24-ére kitűzött kamarai vá
lasztásokat a kereskedelemügyi minisztérium a 
közbejött, választások miatt elhalasztotta.

Most a miniszter fölhívta a Kamarát, hogy a 
választásokat készítse elő s annak idejét novem
ber hó 24. és 25-ében állapította meg.

A  választási eljárás marad a régi, újabb ren
delkezés az, hogy a lajstromok érvényességéhez 
bizonyos szánni ajánló szükségeltetik.

Értesítjük t. Tagtársainkat, mindent elköve
tünk. hogy a. Kamarában iparunk minél teljeseb
ben képviselve legyen.

Az előkészületeket munkába, vettük, annak 
előrehaladásáról esetenkint értesítést fogunk ki
adni.

M o s t cs a k  já e lö r e  fö lk é r jü k  t. T a g tá rs a in k a t ,  
h o g y  a já n lá s i í r é t  se n k in e k  se ír ja n a k  a lá , cs a k  
a : ip a r te s t i i le t  ig a z o lt  fö lh ív á s á ra .

a z  e l n ö k s é g .

Ha jő cserépkályhát
akar vonni, vagy a meglévőt fafiitésro átalakí

tani, forduljon bizalommal

ö z v .  Burger József né
Ifj.M o r iá n lÓ Z S e f szö lő ím gylilrlo lios  B e r y is o r -  
i || .........  n .n ratia ip  Gyöngyösi arján

A já n l ja  uradalmi fajborail 50 literen felüli tételekben a 
legszolidabb árak mellett. Vállalja borok közvetítését is. 

Gyöngyösi iroda: Mátyás király-u. 4. 
Irodavezető: Balázsovits József.

eserépkályháshoz Ferenc körút 33. Telefon: 34-2-29.

PRINCESS FERENC
S z o b a f e s t ő ,  m á z o ló  é s  t a p é t á z ó

Budapest, Vili.. Szentkirályi ucca 3. Telefon; 31 —5—9fi.

PAP LAJOS
M Ű B Ú T O R A S Z T A L O S  M E S T E R .  Készítek műbuinrokat és teljes lak- 
berendezéseket úgy adott, mint saját tervek szerint, valamint üzleti-, iroda-, elő
szoba-, konyhaberendezési-kc l és antik bútorok átalakítását. Javítások gyorsan 
és pontosan eszközöltetnek. Valamint modern képkeretezésekel és kárpitozásokat is 
vállalok. B u d a p e s t ,  X I . k é r . .  B u d a f o k i  ú t 1 3 . s z á m .

3 9 6  (12)
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t ó  Á L L Ó D  A 'S

Budapesti Központi általános Tejcsarnok
S z á l l í t :  p a s z t ő r ö z ö t t  t e j e t  
t e j s z í n t ,  f e j t e i t ,  tú r ó t  é s  
p r í m a  l á m p á z o t t  t o já s t .

VII. kér., Rottenbiller-utca 31
Telefonok : 462-65, 462-62.462-65,350-16 
és 346-68 Sürgönyeim; Közlej Budapest

S z á l l í t :  jo g h u r t o t ,  j ö v ő t ,
o v o l á t ,  p a s z t ő r ö z ö t t  
v a j a t  é s  s a j t o k a t .

Írek
Itozlevnerijijel:

A »beszállásolás« mint a 
vendéglátóipar őse.

í r t a :  Bevilaqun-Borsody Béla dr.
A  K Ö ZÉ PK O R B A N  AZ UTAZÓ  polgárok 

annak a városnak a tanácsánál jelentkeztek, ahova 
megérkeztek. A z elszállásolással megbízott szená
tor, a mai városi kerületi elül járók őséhez, az 
úgynevezett utca kapitányokhoz, vagyis negyed- 
mesterekhez utasította őket, aki azután a botja, 
hatalmi jelvénye alatt álló városnegyedben lakó 
valamelyik polgárnál jelölt ki lakást, szállást az 
utas számára. A  városnegyedek neve franciául 
„quartier“ , olaszul, „quartiero", németül „Vicrte!". 
magyarul „negyed" avagy „fertály", vagy fran
ciás-olasz módon „kovártély." Tnnen a negyed- 
mester, vagy fertályosm cster „kovártélyoamester" 
neve. Tnnen ered a „koszt és kvártély" és a „kvár- 
télyosné" elnevezés is. A hadseregben a főhadiszál
lás vezető tábornokát is „Quartioi*meister"-nek, 
magyarul „föszá.llásmester“ -nek nevezik. A  világ
háborúig a. szálláscsináló liszl és őrmester végezte 
gyakorlatoknál a beszállásolást. Krétával, szénnel 
n ház kapujára ráírta, hogy 7 ember meg fi 16 és 
egy keresztet rajzolt melléje. Mi ez a kereszti 
Nem kereszt, nem is szorzójel, hanem a kordán lakú 
álló kereszt t eltorzult formája. Ez a kard jelvény 
a pallósjog, vagyis a. főszállásmester mellett mű
ködő hadbíróság, az úgynevezett profószok hatalmi 
jelvénye. Magyarországon a király kardja, vagyis 
az ország hatalmi jelvénye. Ez azt jelentette, hogy 
a karddal megjelölt ház olyan királyi hely lett, 
melynek megháborításáért, vagy a szállás megta
gadásáért halál járt. Érdekes, hogy ez a. szokás 
nemcsak a, hadjáratokban, katonai elszállásolások
nál, hanem nz országgyűlési követek elszállásolá
sánál is élt. Elsősorban Pozsonyban, ahol az or
szággyűléseket rendesen tartották, de így volt Bu
dán is 1790-ben, mikor a „kalapos király", II. Jó 
zsef halála után hosszú szünet után Budán gyűl
lek össze az ország karai és rendjei koronázó or-

'S z a b ó  G y u f a

♦
borpincészete, G y ö n é u ö s .  

Különleges G y ö n g y ö s v id é k i  
borok megbízható beszerzési helye. 
Sajáttermésű szőlővessző, szőlőolt
vány, gyümölcsfa nagy választékban. 

Á r j e g y z é k e t  k ü l d ö k .

akarja bevételét fokoz ni
pénzbedobóssol megbízásból olcsón eladó. K é z já fs z á s r a  
is használható. S x á v i t s ,  Rózsa u. 35. Tel.: 45-6-72.

Magyar h ite les ítésű

ára 1 6 . 5 0  p en gő .
Beszerezhető :

C U L D E R O N I  m ű -  é s  t a n s z e r v á l l a l a t  B ,  T .
Budapest, IV.. Váci ucca 50. sz. — Telefon: 84—0— 54.

Koestlin darabáruk
nívót e m e ln e k

1
D UNÁNTÚLI KISEBB VÁROSBAN

szálloda- és ven- 
déglő-épüleí eladó

Felvilágosítás dr. Gaál István ügyvédnél Csornán

SCH1LLINGER MIKSA
hiish iilön legességek

Előkelő szállodák, vendéglők 
szállítója

BUDAPEST,
Vll.. Király-u. 15. Tel. : 42-8-66.

A V en-Ko-Ká-ba még be lehet lépni (VITT, Szerdahelyi ucca 17. T. 42-5-03).
(13) 3 9 7
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U j e r  tée£sz‘" $ r e ] ^ csokoládé!

szú.ggyü lésre. Az oi's/,á»-i>yiUós íöszál 1 ásmesterei 
uTÓf Vorgách  Antal és gróf S chü lson  voltak. —  
’Pisztjcik a pesti és budai polgárok házainak ka
pujára krétával keresztmarknlatú görbe kardokat 
rajzoltak a lefoglalt szállások megjelölésére. A  
vendégfogadók tömve voltak. K is tizedrangú bu 
dai vendégfogadókban, mint a tabáni A ra n y  P e 
rekben  horvát zászlósurak szálltak meg.

A  bihari követek a pesti A r a n y  S a s b a n  csak 
egv előszobát kaphattak, hol a magukkal hozott- 
ágyneművel a padlón vetettek maguknak ágyat, 
ahol a bolhák miatt nem tudtak aludni. Ezután  
nagvnehezen egy ferencvárosi mészárosnál foglal
hattak le maguknak a kard jelvényével egy szo- 
báeskát. Az akkori kis Pestet és Budát úgy ellep
ték az országgyűlés tagjai s rengeteg személyze
tük. hogy voltak egyesek, kik a városon kívül levő 
határcsárdában aludtak. A polgárság több ízben 
megtagadta az elszállásolást, amiért aztán a fő- 
szá 1 'ásmesterek megfenyegették Pest és Buda vá 
rosát. hogy megfosztatják őket szabad királyi vá 
rosi kiváltságaiktól. Buda és Pest összes vendég- 
fogadói képtelenek- voltak ilyen tömeget befogadni. 
E z  volt a város idegenforgalmi első nagy próbája, 
melyet csak azért nem tudott megoldani, mert a 
nagy megrohanás készületlenül találta.

Szendy Károly beiktatása.
Az újból megválasztott polgármestert, S z ö u ly  K á 

rolyt hagyományos fénnyel és pompával, harangzúgás 
között szeptember hó 35-én iktatták be.

A polgármesteri S ip ö cz  Jenő főpolgármester üdvö
zölte, mire meghatotta!] kezdte programját ismertetni 
S zöu li/  Károly, akit a főváros polgársága végleg a szí
vébe zárt.

Program beszédéből kiemeljük, amit az idegenforga
lomról mondott.

— Az idegenforgalom első megindítása kétségen 
kívül a főváros érdeme, örülni kell annak, hogy olyan 
nagy az idegenforgalmunk, hogy jelenleg Budapesten 
valamirevaló szállodai szoba már nem kapható. A  fő -  
rá ro s  m a  fia n o n  ép tíh e f szállodákat, de a m a g á n tev é 
ken ységei r z o i n lő rén  e lő  fo g ja  m o z d íta n i___

M égegyszer a somlólienyi találkozó.
HOfSY SOMLÓT ELH AGYAM  s megírám az ott 

történteket, nem gondolám, hogy érzelmeket serten- 
dek....

lám volt M észáros Győző t. barátom panaszos levele, 
amelyekben azt veti először szememre, hogy mint kró
nikás, vétettem a történeti hűség ellen. Nem vettem — 
írja barátom — tudomást arról, hogy a somlói talál
kozón ő i« ott volt; hogy az ötévenkénti somlói talál
kozó az ő elgondolása volt; hogy nem méltattam az ő 
kétszeri felszólalását; fölhívja figyelmemet, hogy ő egy 
tekintélyes ipartestület elnöke stb; kérdi, milyen szem
pont vezetett engem, hogy róla megfeledkeztem? Végül 
annak a reményének adott kifejezést, hogy módot fo
gok találni, hogy ezt az ügyet megfelelően elintézem.

(Kénytelen vagyok azt megjegyezni, hogy Mészáros 
barátom igen felheviilten írhatta levelét, mert elfelej
tette azt aláírni.)

Akik cikkemet átolvasták, azok főképpen, akik ott 
voltak, még ha előbb is mentek el, mint Mészáros ba
rátom, rögtön megérezhették, hogy abban csupán sze
m élyes b en y om á sa im ró l és tapasztala Iá im ró l szám ol
tam be. Tehát Mészáros barátom személyével kapcsola
tosan semmi célzatosság nem vezeteti és nem is vezet
hetett. Ottani szereplésén nem voltam jelen, nem hal
lottam beszédeit, sőt. ezekről senki, egy szóval sem tett 
előttem említést, nem tudván róla, neon is méltathat
tam.

Kedélyes zsörtölődésnek veszem Mészáros barátom 
sorait, somlói utóérzésnek, már csak azért is, mert le
seiében egy csoportképet küldött annak igazolásául, 
hogy Somlón ő is ott volt. holott találkoztunk, csak 
mikor, sajnálatunkra, H o liib  Rezső és M árku s  Imre ba
rátaimmal késve megérkeztünk, neki el kellett mennie: 
továbbá, mert levelében arra hívta föl figyelmemet, 
hogy ő egy tekintélyes ipartest ülőt elnöke, akárcsak azt 
kérdezte volna tőlem, hogy vájjon tudom-e kicsoda 
Mussolini?

Azonban felszólalt egy fiatal, azt hiszem szombat
helyi kartársam, akiről, őszintén sajnálom, elfelejtkez
tem megemlékezni: kérem, ne rójon meg érte, de az 
egyszer hallott nevére nem emlékszem.

..Nem szeretné — írta levele végén Mészáros bará
tom —■ ha az oll levő barátaim a somlói megjelenésem 
elhallgatásából a közöttünk fennálló barátságos viszony 
téves magyarázatára találnának okot."

Megnyugtatom Mészáros barátomat, erre senki sem 
gondolhat és nem is érte sérelem őt. amiért szereplésé
ről nem emlékeztem meg, meri ő már lelépett az ot
tani színpadról és mint aki dolgát jól végezte, elment, 
én meg ezután léptem föl a színpadra.

Még le ! irtem az út porát cipőmről, i M A L O S 1 K  F E D E N C .

zom VENCZEL H l .
mészáros-, henles-, 

szalémi-
és kolbészárugyár 

BUD APEST ,  V il i . ,  R O M A N E LL I U C C A  14. 
Főiizlot és g y á r :  V i l i . ,  R o m a n e lli u c ca  14

A jánljuk naponta friss áruinkat : Gyógysonkát, I. r. saját gyártmányú 
téliszalámit, I. r. felvágottakat, virsliit, naponta friss sajátvágású 
príma ’ > , marha-, borjú- e ; bnránuhúsnkol.

FIÓKÜZLETEK:
IV., Városház utca Ifi. Telefon: 83-4-43, 
VI., Teréz körút 56—58. Telefon: 27-0-75.
VI. . Hunyná? tér 15. Telefon: 18-4-26.
VII. . Thököly ál 4. Telefon: 31-4-4íl. 

\1„ Horthy Miklós át 23. Telefon: fiS-4-81. 
XI.. Horthy Miklós út 54. Telefon: 68-3-87.

Megrendelési telefon: 3 3 -9 -3 3 ,

3 9 8  (14)
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A Franciaországból érk(7,ő idegenek 
m egcsappanása.

A szökési óvárosi Statisztikai Hivatal Statisztikai 
Havi Fiizeteiiiok most megjelent .júliusi száma beszá
mol a főváros idegenforgalmáról is. Az idegen forga
lom általában javult, a számottevő országok közül 
csupán Franciaországból érkező vendégek száma esett 
vissza. A  tavalyi első hét hónappal szemben közel .12 
százalékkal jött kevesebb francia Magyarországra. Az 
itt Lüllötí éjszakák száma azonban csak 4.5 százalékos 
visszaesést mutat.

Az idegen forgalomnak ezt a kedvezőtlen adatát a 
napilapok is szóvá tették, de nem kutatták, mi lehet 
ennek az oka?

Fzt már jóidőre, az augusztusi elöljárósága ülésen 
jelezte G rá f János kartársunk, aki akkor azt javasolta, 
hogy a vízumkényszer — angol példa után — függesz- 
Iessék föl Franciaországgal szemben is, ha nem akar
jak azt elérni, hogy az ébredező francia érdeklődés 
visszafejlődjék. Konkrét tapasztalatok voltak G rá f Já
nos indítványának indokai.

Francia részről panaszolták föl az egyik gátló ren
delkezést, azt, hogy a franciák vízumot csak Parisban 
kaphatnak; a másik panasz: nagy propagandát fejte
nek ki Franciaországban Magyarország érdekében, 
azonban, ha bővebb ismertetést, prospektust kértek, 
nem hogy ilyent küldtek volna az érdeklődőknek, ha
nem még- választ sem kaptak. Párhuzamba hozták ezt 
az eljárást az osztrák propagandával, amely a legcse
kélyebb érdeklődésre készséggel és azonnal kielégítő 
f ö 1 v i 1 ágos í t ás t nyújt.

Vagy nincs megfelelő prospektus-anyaguk vagy 
elhanyagolják a jelentkezők kiszolgálását, mind a kettő 
súlyos hiba, amely orvoslásra vár.

Francia utasoktól származó ezen panaszok megvi
lágítják, miért csökkent a franciák idegenforgalma!

Mindezekre fölhívjuk az illetékesek figyelmét és 
kérjük, hassanak oda, hogy ilyen panaszokra a .jövő
ben ok ne lehessen.

A .lóbarátok  társaság án ak  k irándulása  
a péceli O tthonba.

A V endén lös  J ób a rá to k  Társ'asáya  szeptember hó 
18-án közel száz résztvevővel családias jellegű kirán
dulást rendezett Péeelre, az Otthon ápoltjainak meglá
togatására. A kirándulókat W illb u ry e r  Károly gond
nok és felesége meleg szeretettől fogadták, majd a kar- 
társak által hozott húsból K a r ik á s  Mihályué (régi bé
kebeli híres vendéglősné) vezetésével az Otthon asz- 
szonylakói kitűnő ebédet készítettek. A vendégek jó 
hangulatban töltötték a délutánt és a késő esti vona
tokkal tértek vissza Budapestre.

Hz alkalommal az Otthon ápoltjai vészére termé
szetbeli adományokat adtak: K le in  János és L in d -  
mayt'.r János 285 liter bort, 'A m m e r  János (il liter mus
tot és 1.5 liter All valód, K a  f f  tar József (Fülöpszállás) 
54 liter mustul, B ér lka  Gyula 50 drb lányért és 15 pár 
evőeszközt, La ká cs  Antal 100 csomag dohányt, 12 drb 
pipát és 2.5 liter cpcrpálinkát. Szán tó  Fábián szalámit 
és szalonnát, Ármin 1.5 kg liptói túrót és fél kg
vajat, .tn d re ie s  Károly és l/ o rvá fh  Mihály pedig szi
varokat és cigarettákat.

Ezenkívül M atosik  Ferenc. I ’a riia  József, H o rv á th  
Mihály 5 5 pengői. Farka s  lícla 5,(50 pengőt, Z s in  Gyu-

Calderoni és Társa láíszerészek
Budapest, V., Vörösmarty tér 1. (Haas palota) 
Színházi látcsövek, szemüvegek és orresiptetök. 
Zeiss punktal és Ultrasin üvegekkel Barométe
rek és hőmérők a legjobb kivitelben.

HOLITSCHER ZS1GM0ND ÉS TÁRSA, BUDAPEST
V., Kálmán ucca 16. Telefon: 24-8-37 és 23-7-20. 

Elektrotechnikai vállalat.

NAGY I GNÁ C cikkek raktára
BUDAPEST, VII. KAROLY KÖRÚT 9.

Ajánlja dúsan felszerelt raklárét, ú. m .: borszivattyúk, 
SZürősCpek palackok. parafmiuBÓk cimkék stb. T . : 41-5-15

TORDAY VIDOR, uridivat-szabó
Budapest, II., Tölgyfa-u. 18. Telefonhivó: 54-3-98. 
Elsőrendű munkával dús választékú szöveteimből
kedvező feltételek mellett készítek tagoknak. — 

Tíz százalék külön engedm énnyel ö ltönyöket

Régi p a rk e ttá t felgyalul, a jtó t, ablakot jav ít. 
ITj p ark e ttázást végez és á j a jtó t, ablakot, 

berendezéseket kedvező árban  szállít

Ifj. Hufnagl Imre
aszfalosáru és parkeffgyár

Budapest, VI., Kartács u. 27. Telefon: 916-64.

D F P |  burgonya, hagynia, zöldség kiváló!
■ Nagyvásártelep. Telefon : 40—2—96.

Uj üzletnyitásnál, áthelyezésnél előbb az ipnrtestiiletben érdeklődjünk!
(15) 39 9
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la d e sse r lek , cukorkák
Több előkelő mulató és élterem szállítója. 

Sebőidé Henrik, cukorkakészítő, V, Sziget u. 27.

In és Székein  N. 1—1 pengőt adtak ál adományképpen 
a J ób a rá to k  Társasága  pénztárának. A nemesszívíí ada
kozóknak jóságukéit ezúton is hálás köszönetét nyil
vánítunk.

Középkori étlapok.
Az első menü, mely X cm e to rs zá g  kultál-történel

mében ezidőszerint fellelhető volt, 1808 szeptember 15-én 
kelt. l'ikkor szentelték fel a weissenfelsi városi temp
lomot és ennek örömére a felszentelést végző von T e itz  
püspök lakomát adott, melynek menü lapja megmaradt.

A  menü első fogá sa  az akkori feljegyzések szerint 
a következő volt: tojásleves sáfránnyal, benne bors
szemekkel, méz, továbbá köles főzelék, birkahús hagy
mával, párolt tyúk hagymával, sült csirke szilvával. 
M ásod ik  fog á su l tengeri ital olajba sütve mazsolával, 
főtt angolna borssal, lazac mustárral, harm ad ik  fo g á 
su l savanyúan elkészített apróba)akut, ezenkívül kii- 
lömböző madarakat zsírba sütve, végül disznócombot 
uborkával tálaltak.

Amint látható, a feljegyzések szerint, egy-egy fo
gás több ételféléből állott, amelyeket mindig egyszerre 
szolgáltak fel, hogy a vendég tetszése és ízlése szerint 
választhasson belőlük. A húsételeket is főve, sülve vagy 
párolva készítették el, melyekhez különféle fűszeres 
mártásokat adtak. A menü befejezése már akkor is 
kompót, desszert, sütemények, továbbá sajt és gyü
mölcs volt.

Sa lim ben e, a híres olasz krónikás clsárgult iratai 
között található annak a böjti ebédnek étlapja, melyet 
Szent L a jo s  egy ízben Sons városában adott s amely
ről tényleg- hiányzik a húsétel, azonban helyette sor
rendben a következőket szolgálták fel a vendég-sereg
nek: cseresznye fehér kenyérrel, hozzá kitűnő malaga 
bor. tej, továbbá főtt és hideg halak, rákok, frissen 
főtt bab angolnapástétommal, rizs mandulatejjel, sült 
angolna pikáns mártással, torta, bukta, végül gyü
mölcs.

A X lY -ik és X\’-ik században az étlapok már vál
tozatosabbak lellek. Ebben az időben az emberek csak 
a „gyomruknak éltek". A kultúrtörténelem a „nagy 
evészét" idejének jellemzi e kort. F is c h a rt krónikás 
szerint egy ebéden, melyet S p e g e r  püspök l-)(!(i január 
9-én adott, a következő fogások kerültek terítékre: 
Özgége gyömbérben főzve, főtt hurka mustárral, csirke 
mazsolával és ruandulntejjel, vaddisznó borssal, disz
nófej köinénymártással, csuka rántva, kappan, borjú- 
siilt rizzsel, sült kagyló Ezenkívül harcsa és csuka 
zselében mandulával, kiilömböző lepények, bukta, sajt, 
gyümölcsök, vörös és fehér borok.

A reneszánsz idejében gazdagabb családok ünnepi 
alkalmakkor 13 féle ételből álló ebédeket, találtattak

Moicnhl lánnc kódórmester. Budapest, VII . m CIoLIII JnllUa Egieasy ut 4. Telefon ; 96-2-37. 
Elvállal minden e szakmába vágó munkát. Állandóin 
kaphatók új és használt hordók, esetleg használtért újat 
cserélek. Mosókonyhájába ne csináltasson többé puhafa- 
edényt, mert én elsőrendű vörös fenyőfából ugyanazért 

az árért készítek.

Földmíves Gazdakört Szövetkezet, Gyöngyös
budapesti lerakató

Budapest, VI.. Teréz körút 3. (Oktogon mellett.) Bejárat 
Hegedűs Sándor uccai oldalon. — Telefon: 24—9—14. 

L e g o l c s ó b b  b o r -  é s  g y ü m ö l c s l e r a k a t .

Naponta frissen vágott saját baromfitelepemen 
hizlalt és tenyésztett szárnyasokat a mindenkori 
napi áron szállítom b. vendéglős-megrendelőim
nek saját teherautómon. Friss lnmpázott tojás! 
Előkelő referenciával és árajánlattal szívesen 
szolgálok. Mátlay Géza baromfi- és tojásnagy
kereskedő Pestszentlőrinc, Üllői út 214. Tel: 40-4-93 
Budapesti hívószám csak üzenetek átadásával.

Pfeífer Sándor kereskedő
Budapest, Központi Vásárcsarnok,Telefon: 85-1-78.

la makói vöröshagyma ....................... 11.50
la makói fokhagyma . ............................. 66.—
la makói petrezselyepi ............................. Ifi.—
fa makói sárgarépa ...
la Édes nemes torma .

KM) kg-kent zsákkal ab Makó utánvéttel
\VE IS Z  S A M l M a k ó , cégnél.

Springuí Henrik OFNER MARTON
tojás nagykereskedő

Budapest VI, V asvári Pál ucca ÍO . Tel. 2-17-54.
Szamos budapesti kávéház. étterein és vendéglő 

állandó szállítója.

Törv. védve Hintázó nyugágy
y  yK- Nyaralók,weekendezőköröme 

Homokban, fűben szintén 
simán hintázik. 

R e k o r d  ruganyos heveder, 
rek amiere és ágybetét, könnyű, 
féreg- és pormentes, matracot 
nem rongálja, szállodákban 

nélkülözhetetlen. 
R e k o r d  v á l l a l a t  Budapest. IX.. Knezits u. 8. Tel. 87-6-34

■ I  VÁSÁROLJON Pál és Berke villanyerőre bércn
é l  dezett (püré) üzemében Budapest, IX , Ráday u. 29 

Telcfoiiszám: 87-2-82._________________________________

Veszprémben özv. Zusclimami Jánosné-féle szál
loda és vendéglő özvegység miatt azonnal

b é r b e a d ó .
Érdeklődni lehet, özv. Zuschmann Jánosáénál, 

___________Veszprém. Örsi út 1. szám.

KITŰNŐ fiS .\1 EH BÍZHATÓ

Z E N E  K A R O K A T
felelősséggel csakis az Országos Magyar Zenész 
Szövetség közvetítő irodája útján (VII, Erzsébet 
kit. 9 11. New york-palota, telefon: 44-0-16) kaphat!

Hivatalos közvetítő: Angenfeld Jenő.

PAPLAN, MATRAC, ágybetét készítése és át
dolgozása. rolniink szállodai berendezését a leg
jobb kivitelben, a legolcsóbb árak mellett, vállalom 
Pontos kiszolgálás, szolid árak. Levelezőin pb í 
vasra azonnal házhoz jövök. Weisz Sámuel papla- 
nos mester. Budapest. VII. Murányi ucca 28. sz.

István út sarok.

M agunk hasznát és iparunk  é rdeké t szolgáljuk, ha belépünk a  Ven-Ko-Ká-ba!
4 0 0  (16)
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fel két részben, db nem volt ritkaság, különösön her
cegi ebédek alkalmával, hogy 80, 100 vagy 120 ételből 
álló fogásokat szolgáltattuk fel a vendégeknek. Az elő
ételek többnyire halak voltuk fűszeres mártásokkal, 
apróra vágott marhahús, mazsola és mandulával sült 
vadtyúk. Ezután következett a leves fahéjjal, a sültek 
végnélkül! sorozata, mandulatorta, marcipán, articsó
ka, narancs, olasz dinnye. Ekkor szünetet tartottak. A 
szünet alatt énekesek, táncosok szórakoztatták a ven
dégsereget, azután következeit a többi fogás. Káposzta 
szalonnával, mely zsenilyőszelőtökkel és sült velővel 
volt körítve s mint külön húsétel, fl vadhúsok, továbbá 
egy furcsa nevű különlegesség, amely gerslii és zab 
összetételéből állott. Hogy lehetővé tegyék ennek a 
borzalmas ételnek elfogyasztását, előkelő házaknál főtt 
rákot, vád pástétomot vagy kaviárt és osztrigát adtak 
mellé. Utóbbit természetesen ott, ahol a tenger közel 
volt. A  kaviár akkor még újdonságnak számított és 
különösen az olaszok voltak mesterei ezen Moszkvából 
származó étel elkészítésének.

Mint különlegesség szerepelt a X V ÍI. században 
és csak előkelő, gazdag házaknál, a mai közkedvelt és 
nélkülözhetetlen étel, a burgonya, mely akkor magas 
ára miatt nem lehetett a nép eledele, mert díszkortok- 
ben ültették el és „tartuffeíjp névvel került olajos salá
tával keverve a gazdagok asztalára.

A  vendéglős és koiesm áros céh m egalakulása 
A usztriában .

Az osztrák szövetségi ipari céh Raab mérnök el
nökletével első ízben ült össze, hogy megbeszéljék a 
céh megszervezésére vonatkozó intézkedéseket. Az új 
osztrák törvények értelmében alakult korcsmáros- és 
vendéglőscóh elnöke Julius K a m p tis ch , ottani vendég
lős lett. Ezután megválasztották a céhmestereket.

Az lij elnök megnyitó beszédében különösen az 
ugyanezen céhbe tartozó idegenforgalmi szervek jövő
beni nagy jelentőségére és egységes munkára hívta fel 
a jelenlevőket. Ezután a eéhmesterek mondották el az 
ipar fellendítése érdekében szükséges tennivalókat, va
lamint az idegen forgalom emelése céljából hozott hatá
rozatokat ismertették.

N ém et szállodás- és vendéglős-szakkiállítás 
Kölnben.

Az elmúlt hetekben nagy sikerrel rendezték meg a 
szállodás- és vendéglőskiállítást, melynek egyik legér
dekesebb csoportja a „Küzdelem a romlás ellen" című 
rósz volt, ahol újrendszerü, igen praktikus kouzorvá- 
lási és árukat frisscntarló eljárásokat mutattak be.

Nagy anyaggal vonult fel a gyiimölcskereskedők 
egyesülete, úgyszintén részt vettek a rokonszakmák is, 
valamint nagy érdeklődést váltott ki a kiállítás kö
zönségéből a kis emberek és háztartások kárait csök
kentő különféle berendezések és eljárások, melyeket a 
helyszínen szemléltetően hemntaltak.

Egészen új felvonulásban volt az új német tör-

Zíirnpft rnűesztergályos, billiérdgolyó- és dákó 
Cll daéaU  készítő. Uj készítést és javítási elvállalok. 

Budapest, VII., H lau zá l-fé r  4. Telefonhívó: 44— 1—36.

M°sógépek, mángorlógépek, ruhafacsarók, stb. mosókonyha 
||piberendezések és főzökonyhai.gépek legolcsóbb gyári áron 
S z a l a y  J ó z s e f  cégnél V., Ügynök-u. 41. T e l. : 93-7-28.

L i n d e n f e l d - t o j á s  m a  m á r  f o g a l o m !
1 Niigyvrisárlelep. Tel. 31-3-12. Budapest. IX.. Imre 4. Tel. 86 6-25.

Megbízható k a l a p o s  c ím ; L ő r in c z y  S á n d o r ,  ■
kalaposmester Budapest, VI., Nefelejts uccu 27/29. B 

Férfi- és nőikalapokat a legmodernebb vegyi tisztítással, 1  
vasal, formáz és átalakít. Rendelésre saját pácolásu, nyirásu 1  
és nemezelésü nyú lsző r ka lapoka i is  készít tiszta 1  

kézi munkával 12 és 14 pengőért. f§

H f l S K Ó  M É R N Ö K  C I Á N O Z  :
Olcsón — garanciával 3 5 - 0 - 3 6 .

M O L N Á R  J Ó Z S E F
s z é n -  é s  g á z t ű z h e l y - k é s z í t ő

Telefon: 34—2—25. Alapíttatolt 1868. 
Budapest, Vili., Dankó Pista ucca 4. (Volt Madách ucca.)

S z á l l o d á k ,  P e n z i ó k

c i a n o z ó j a

H  É R M É S - V Á L L A L A T
Vili., Szentkirályi ucca 6 . Telefon : 34—2—59. 

S v á b b o g á r -  é s  r u s z n i - i r t á s .

F o g á s z a t
V II., E rzsébet körú t 16. sz.
M ű fogak  4 P , tömés 3 P , 22-es a ran y  fo g  20 P , 
W ip la  és stb. Feliéig fém ekből 6 P ,  7 P . 8 P . E rgó  
nem esfém ből koronák 10— 12 P . Foghúzás 1.50 P . 
É rzéstelen ítve  2.50 P . 10 é v i jó tá llás . R észle tre  is. 

B a rn a  J. fog orvos lás ra  jo g . fogász. T e l:  44-0-37.

K á v é h á z i  í r ó -  é s  d á k ó k r é t á k
STÚDIUM védjeggyel szavatoltan elsőrendű minőségűek. 
Gyártja: B u d a p e s t i  K r é t a g y á r  r t „  IX., Köz

raktár ucca 12a. — Telefon: 86— '6— 51.

K EFE  E C S E T  M E S Z E l °
■' ’w Vendéglői késtiszti tó gépkefe egyedüli 
i v gyártója. A lap ítva: 1918. 
V j -  M A G O S  L A  | O S  kefekötőmester.

Budapest, VII., Izabe lla  lé r  5.
^ ------Magyar Színházzal szemben. Özem ugyanott.

ÉTLAP-iró és sokszorosító-gépek
és ezek kellékei elsőrendű minőségben

G EREBEN , V „  V i lm o s  c s á s z á r  út 6 2 .  T e l e f o n :  2 3 -8 -3 1 .

Vidéki kartácsaink olvassák el a éi9«. oldalon levő felhívást!
(17) 401
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Szt. LUKACS gyógyfürdő és gyógyszálló
a reumés betegek évszázados gyógyhelye.

vények értelmében átcsoportosított vendéglős-, illetve 
vendég'lnlóipari-cóh képviselve, melynek most már 250 
ezer üzemi, 220 ezer egyéb tagja van, moly két tag
csoport 7!H) ezer fizetéses alkalmazottnak ad kenyeret.

A kiállítás látogatottsága minden várakozást fe
lülmúl, mert az eddig megtartottaknál sokkal nagyobb 
számban keresték fel az érdeklődők, ezenkívül rendkí
vül sok idegen tartózkodott Kölnben a kiállítás ide
jén.

A z idegenforgalom  A usztria, Csehország és 
M agyarország1 között.

Mint értesülünk, az utolsó hetekben az idegenfor
galom Ausztria és Csehország között az előbbi hátrá
nyára 55 millió cseh koronával passzíva vált és így az 
osztrák-esoh klíring, mely eddig1 jól működött, most 
lassú és bizonytalanná vált l'gyancsak visszaesett a 
cseh export is, ami mind hozzájárul az osztrák-cseh 
idegenforgalmi viszony rosszabbodásához. Ezzel szem
ben az osztrák-magyar forgalom, különösen mióta 
Ausztria az osztrák fürdők látogatottságának fokozása 
érdekében különleges importot is engedélyezett, pom
pásan működik, mivel például a közös alap fokozása 
érdekében legutóbb is Ausztria 30 vágón őszibarack 
bevitelét engedélyezte.

Állandóan emelkedik a ném et és ésxakanierikai 
idegenforgalom.

Már az 1934. év őszén észlelt jelenség, hogy a né- 
met-ószakainerikai forgalom emelkedőben van a jelen 
év nyarán is helytálló maradt és a német hajók július 
havának végéig az amerikai vonalon (különösen a 
Hamburg Amerikai Liliig hajóin) mindig teljesen meg
telve indultak el M íg az általános emelkedés ezen vi
szonylatban a múlt évvel szemben T.ti százalék volt, 
addig maga a H APAG  (a főid említett vonal) 29.1 szá
zalékkal emelte forgalmát és valamennyi német vonal 
ezt tehette volna, ha hajóinak teljes kihasználása nem 
tette volna lehetetlenné a további emelkedést .

Előnyös-e a szállodának a sa já t mosoda?
Ezen kérdést veti fel a nagy amerikai szállodai 

Treuhand eég Horwath és liorwatli és ezzel kapcsolat
ban megállapítja, hogy megejtett számadások és sta
tisztikai adatok alapján előnyösebb a saját mosoda 
fenntartása.

Bál- a legtöbb szállodai üzemben a saját mosóda 
legnagyobb kiadási tétele a felhasznált áx*am, amely 
rendszerint nem különíthető el a többi áramfogyasz
tástól és így pontos számadás nem volt eszközölhető, 
mégis ama körülmény, hogy a nagy amerikai mosóda- 
vállalkozásoknál felmerülő egyik nagy kiadási tétel, 
illetve hányad, a ruha elhozatala és visszavitele (ami 
a mosódák üzemében 21 százalékot tesz ki) a szálloda 
részére saját mosóda esetében megtakarítható.

Másik előnye az amerikai szállodáknál a saját mo
sodának, hogy a mosókonyha rendszerint az épületnek 
olyan helyiségében van elhelyezve, amely szállódul 
vagy más üzemi célra nem használható és így a szál
loda, mindent tekintetbe véve, a hivatásos mosodák
kal szemben, a saját mosási kiadásainak mintegy 61 
százalékos megtakarításával van előnyösebb helyzet
ben

A  Horwath és Horwath eég kimutatása szerint a 
nagyüzemek 755 és ennél nagyobb szobaszámmal ren
delkeznek, czel szemben csak 27 százalékos megtaka
rítást, kisebb szállodák, átlagosan 168 szobával, már 
45 megtakarítást érnek cl — saját mosoda alkalmazása 
esetén.

Ezzel kapcsolatban az IH T  egyik amerikai tagja 
számadások és statisztikai adatokkal igazolja, hogy a 
szálloda mosodája, m in t k ü lön  veze te tt üzem , kitűnő 
kereskedői vezetés mellett igen rentábilis volt, de en
nek dacára sem szabad általánosítani, hanem a külön 
inosatás vagy saját mosoda kérdése külön-külön bírá
landó el.

I  j  idegenforgalm i m egállapodás Svájc és 
Ném etország között.

Svájc és Németország között új megállapodás jött 
létre, melynek értelmében svájci intézetekben való tar
tózkodás, továbbá szanatóriumi látogatásokra és tar
tózkodásra orvosi bizonyítványok alapján az eddigi 
összegek ezentúl is kiutalásra kerülnek, mégis azzal az 
eltéréssel, hogy az eddigi utazási csekk és hitellevél 
helyett a kifizetéseket Svájc részére mindenkor n sváj
ci elszámoló hivatal fogja Németország terhére telje
síteni.

ip artes tü le ti tag d íja t nemfizető iparos — 
nem ta r th a t  tanoncot.

A Miskolci Kereskedelmi és Iparkamara iparos
szakosztálya a körzetéhez tartozó ipartostületek szak-

„GENTRY”
u r i s z o b ó s á g

T a v a s z i  é s  n y á r i  
s z ö v e t  ú jd o n s á g  o k b ó l

a legmodernebb szabással havi 20 pengő részletre 
készítek öltönyt és felöltőt

BÁRÁNYOS MIHÁLY
uriszabó Budapest, II., Fő u. 57. Telefon: 55-3-85.

Szinav Ágoston g"‘ 'uí “as«ronyiirúkí'9íi‘5
Ha jó és olcsó szitát akar, vásároljon köz- 
vcllcn ;i készítőnél.____________ _____________

E L B E R T  ÉS b a l A z s
gí-n*. vasbútor*,

sodronyágybelát-.

j t^ci Dk'Í kerlivasbúlorgyér

^  Jj Jl iá Javítást vállal 1

Budapest, VII., Hernád ucca 41. Telelőn: 38-0-10.

4 0 2  (18)
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véleményének meghallgatása után olyan álláspontot 
fogadott el, amely szerint kívánatosnak tartja, hogy 
azon ipartestületi tagoktól, akik két évi tagsági díjjal 
hátralékban vannak és rosszhiszemű nemfizetők, a ta- 
nonctartási jogot hivatalból megvonják.

A m ag y ar pezsgő sorsa.
A  pezsgőgyártás mélypontját — olvassuk T ö r le y  

József egy nyilatkozatában — az 1932. évben érte el, 
amikor is a fogyasztás, valamint a pezsgő exportja oly 
minimális volt, hogy a kisebb vállalatok leálltuk ter
melésükkel. Azóta lassú és felfelé omelkedő javulás állt 
be. ami biztatólag hat a piacra. Az export terén is mu
tatkozik némi érdeklődés és pedig H olla nd ia , A n til la , 
O laszország és az A m e r ik a i E g y es ü lt Á lla m o k  részéről. 
1933-ban 178 mázsa, 1934-ben 310 mázsa pezsgőt sz á llíto t
tu n k  k i. Az osztrák piac, amely valamikor a legjobb 
felvevőpiaca volt a magyar pezsgőnek, teljesen elvesz
tette jelentőségét számunkra, mert az ottani fogyasz
tási és luxusailók, valamint a magas vám, lehetetlenné 
teszik a pezsgő elhelyezését.

A  mi cégünk is óriási raktárral rendelkezik a kii- 
lönfólo pezsgőkből és teljes felkészültséggel várja a 
meginduló pezsgő exportját, valamint a belső fogyasz
tásra szükséges szállításokat. A  magyar pezsgőnok 
egyébként világhíre is van, mert Magyarország előkelő 
vendége, a velszi herceg kizárólag magyar pezsgőt fo
gyasztott és pedig Törley-féle Extra Dry-t és Eeservé-t.

A  belföldi fogyasztást is lényegesen lehetne emelni 
és hozzáférhetővé tenni a nagyközönség' számára, ha az 
eladást, illetve a fogyasztást nem terhelnék a kétszeres 
luxusadók.

Ebben az ügyben a pezsgőgyárosok  a p én zü g y m i
n isz terh ez  fo rd u ln a k  az ü g y  vég leges rendezése m ia tt.

Németországban két év előtt eltörölték a pezsgő 
hixusadóját, minek következtében a fogyasztás három
szorosára emelkedett egész rövid időn belül. Ezt re
mélik elérni gyárosaink a luxusa dó elengedése esetén 
s így talán sikerülne úgy az exportot, mint a belföldi 
fogyasztást felemelni.

F ran cia  tö rv én y ié  n ő d e t  a borpiac védelméről.
Franciaország közelebbről azt kísérelte meg-, hogy 

állami beavatkozással megvédje világhírű bui/terme- 
léséti. E célból törvényrendeleteket (decret-loi) bo
csátottak ki a borpiac védelméről és az alkohol forgal
mának szabályozásáról. Az 1935. julius 31-én megjelent 
törvényrendelet megszabott feltételek melleit kötőit ző- 
vé teszi a szőlőtőkék egy részének elpusztítását. A tu
lajdonosokat vagy pénzbelileg kártalanítja, vagy bi-

K a r t á r s a k  f i g y e l m é b e !
Kuglibilliárd-asztal
törv. védve, a legújabb kuglibilliárd-jálék.
Az asztal megrendelhető örökáron készpén
zért. Ára P 130.—. vagy kedvező részletfize
tési feltételelek mellett. Nem esik az aulomata 
asztalokra kiadott főkapitánysági rendelet és 
illeték alá

Terje.zt): Fehér Ferenc
szab. tulajdonos VI., Vörösmarty ucca 43. sz. 
K é r j e n  i s m e r t e t ő t !

N p It lP C C P ÍI  '  címer kikutatását és belügyi iga- 
n c i l i c o p c y  zoltatásút, nemesi névváltoztatást, 

valamint Erdélybe és Felvidékre tervezett utazás
sal kapcsolatos levéltári kutatásokra megbízást 
vállal „Heraldika" iroda gr. Károlyi u. 14. T 84-3-99

zonyos közterhek viselése alól mentesítik. A  szőlőtő
kék elpusztítása csak akkor válik kötelezővé, ha Fran
ciaországban és Algírban előzőleg a szőlőtulujdonosok 
összesen legalább 150.000 hektár területen a szőlőtőké
ket ki nem irtanák.

A termelési helyek szerint megnevezett borok vé
delme céljából bevezetik azoknak állami ellenőrzését. 
Az ilyen borokat „cci.iroi" megjelöléssel lehet forga
lomba hozni.

1935 október 1-től a szesz termelése és forgalomba- 
hozatala az állami szeszhivatal útján az államnak van 
fenntartva, kivéve a Cognac és Armagnac területeken 
termelt, 70 foknál kisebb szesztartalmú árut.

Évenkint bizonyos mennyiségű szeszkontingens át
vételére az állam kölelezeltséget vállalt és pedig: 

Répából készült szeszből 2.300.000 hl.
Melaszból készült szeszből 600.000 hl.
Magokból készült szeszből 28.000 bl.
Borból készült szeszből 325.000 hl.
Törkölyből készült szeszből 300.000 hl.
Almaborból és köri óborból 25.000 hl.
Almából és körtéből készült szeszből 300.000 hl. 

Az árak megállapítása a répából készült szesz 
árához viszonyított arányszámok alapján történik. A 
répából készült szesz átvételi órának megállapításá
hoz >a kristálycukornak a párisi árutőzsdén jegyzett 
árát veszik alapul, l’gy hírlik, hogy az új arányszú- 
mok alapján a borból készült szesz ára hl.-ként 540 
frank körül fog mozogni ami az eddigi árnál maga
sabb. Tehát a bortermelők kedvezőbb úron fogják 
tudni boraikat értékesíteni.

A  szeszmonopólium által elért üzleti haszonból 
a termelőket kártalanítani fogják az elpusztított sző
lőtőkékért és megvásárolják a borfelesleget. (K. É.)

Mi újság  a borpiacoii'?
A  borpiaeon a helyzet teljesen bizonytalan. A  ter

melők közül csak azok adnak el és annyit, amennyivel 
rögtönös pénzszükségletüket ki tudják elégíteni.

Az általános szüret még nem indult meg. Csupán 
ott szüretelnek, ahol a türelmetlen szőlősgazdákat, akik 
féltik a termés mennyiségét, nem tudták attól vissza
tartani. Még- egyes történelmi helyeken sem, mint pél
dául Móron, ahol az általános szüretet már megkezd
ték. Ez annak a következménye, hogy a tavalyi, 1934. 
évi túlédes terméshez fel kellett használni az 1933. évi 
termést, amely könnyebb, keményebb, savanykásabb 
volt és amelyért emiatt olyan árat kaptak a termelők, 
amilyent normális viszonyok között szoktak kapni. 
Nyilván a várható csekély termés tette őket elbiza- 
kodottá. Ha ez a tömegtermelő helyeken történik meg, 
bár ott som helyeselhetjük — valahogy elfogadható, de 
Móron, amelynek termése export szempontjából is fon
tos, mégis csak minőségre és nem mennyiségre kellene 
törekedni. Ez áll valamennyi bortermőhelyre, ahol már
kázott borokat készítenek.

Az Alföldön mustért cukorfokonként 1 pengő 20—30 
fillért fizettek, ami literenként 22 23 fillérnek felel 
meg. A  vásárlás lanyha. Kivitel jelenleg nincs.

OTI-üaryeinek elintézését no halogassa. Minden nap újabb késedelmi pótlékot jelent!
(1 9 )  40 3



Tojásértékesítő Vállalat
Budapest, IX., Bakáts lér 8. Telefon: 88—9—17. D PARKER 1

C i l c e r  é s  T á r s a  papirüzletében, V., Dorottya-u. 9.

H alálozás.
özv. L e b h a rd t Károly nő sz. G ru b o r Erzsébet ven

déglős kartársuuk szeptember 23-án, életének 66-ik évé
ben elhalálozott.

A Nemzeti M unkaközpont á llásközvetítője
székhelyét Dob neea 70. sz. alól D ob  u cca  19. szám a lá  
helyezte  át, mellyel egyidejűleg telefonszámunkban is 
változás átlőtt be. U j  te le fön szán tu nk : 35-1-00.

A  fenti változás szíves tudomásulvételét és ennek 
megfelelő előjegyzését kérjük.

Állást keresnek.
F iz e tő p in cé rn e k  ajánlkozik, feltétlenül megbízható, 

ügyes szakember. Óvadékkal rendelkezik. Címe az ipar
testületben megtudható.

C sapos-pincérnek ajánlkozik nagyon szorgalmas, 
szerényigényű fiatalember. Gyakorlattal rendelkezik. 
Címe az ipartestületben.

F e líró n ő n e k  ajánlkoznak gyakorlattal bíró fiatal 
nők. Címük az ipartestiiletben.

Szobaasszonynak ajánlkozik fiatal megbízható, szo
lid nő. Címe az ipartestiiletben.

V e n d é g lő i és kávéházi szakember élelmezési üzem 
vezetésére képesítve, megfelelő elhelyezkedést keres. 
Címe az ipartestületben megtudható.

V end églős  házaspár alkalmazást, a feleség gazda- 
asszony i. esetleg felírónői, a férj üzletvezetői alkalma
zást. keres. Címük az ipartestületben megtudható.

A mustszállításokról. Csáky G. Vilmos, az ismert 
szakember a következők közlésére kért fel bennünket: 
Minden óvintézkedésünk ellenére az ügynöki kiszolgá- ! 
lás mégsem bizonyult megbízhatónak. Ezért kérjük a 
vendéglátóipar i. t. tagjait, hogy célszerűségi szem
pontból vagy telefonon, vagy személyesen szíveskedje
nek nb. rendeléseiket megtenni. Ez közös érdekünk. 
Hangsúlyoznom kell, hogy most már az új rendszer 
szerint történnek a szállítások, tehát még azoktól az 
ügynököktől sem szabad árut elfogadni, akik régi év
tizedes kiszolgálásra hivatkoznak. Nevek említése nél
kül. csak annyit, közlök, hogy legrégibb munkatár
saimban is csalódnom kellett és igy kénytelen voltam 
az elmondottak szerint határozni. Remélem, hogy régi 
vevőköröm, mint a múltban ezután is bizalmával fog 
kitüntetni.

Megmenlem beszövéssel
molyrágott, kiégett, elszakadt, elkopott, szövet,

posztó, selyem, vászon ruhadarabjait,
ruhafordításnál zsebeket, gomblyukakat. Tökéle
tes új eljárás. Megmentem, restaurálom elkopott, 
rongyos kiégett, perzsa-, szmirna- és gépszőnye
geit. Ezen nyomtatvány 10% engedményre jogosít. 
Gyenes D., VI., Teréz krt. 18. fszt. 2. Telefon: 22-4-94 

Vidékieknek visszaküldés portómentesen.

Régi ruháit

f i l l é r e k é r t  r e n d b e h o z z a ,
kitisztítja és házhoz szállítja: Weltner uriszabóság 
Kertész ucca 42. Telefonhivó: 31-5-24.

Elénk érdeklődés az osztály sorsjegyek iránt! Már
október 19-én kezdődik az új osztálysorsjáték, melynek 
játékterve, nyerési esélye és a sorsjegyek ára maradt, 
a régi. A  sorsjegyek mennyisége 84.000, melyek közül
42.000 számot biztosan kisorsolnak, tehát minden má
sodik sorsjegy nyer! A sorsjegyek ára egy-egy osz
tályra: egész 24, fél 12, negyed 6, nyolcad 3 pengő. — 
A jutalom 300.000 P, a főnyeremény 200.000 P, úgy, 
hogy a legnagyobb nyeremény szerencsés esetben 500 
ezer pengő. Kisorsolásra kerül azonkívül 100, 50, 40, 30 
és 25 ezer pengő stb. összesen pontosan 7.722.000 pengő 
készpénz. A  sorsjegyek iránt óriási az érdeklődés, mert 
a hirtelen meggazdagodás reményét mindenkiben fel
kelti.

Felhívjuk olvasóink figyelmét a Zrínyi Sütöde V, 
Zrínyi u. 9. telefon 810-9.1 által tiszta búzalisztből ké
szült morzsájára( pallérozó liszt), mely kiváló minősé
gével tagtársaink legteljesebb megelégedését érde
melte ki. A  legelőkelőbb éttermek a Zrinyi-sütődénél 
szerzik be eziranyú szükségleteiket.

Érdemes-e hirdetni? Ezt fényesen tudja bizonyí
tani Leopold Gyula hirdetővállalata, Budapest, VII., 
Erzsébet körút 39. Telefon: 42-1-55, hol elsőrendű nag-y 
cégek összpontosítják összes reklámjaikat. E megbíz
ható, modern hirdetőiroda nem sablonosán, hanem 
individuálisan 4 évtized alatt szerzett tapasztalatokkal 
és tanulságok célszerű felhasználásával irányítja, in
tézi a propagandát. Odaadó lelkiismeretességgel és 
felülmúlhatatlan pontossággal teljesíti a rendeléseket 
és főtörekvése, hogy a reklámozás minél jobban sike
rüljön és az eredmény biztos legyen.

Pályázati
hirdetmény.

A  Bajai Ipartestület és Bajai Iparoskor a 
székházában lévő vendéglőt 1935 november 1-től 
3 évi időtartamra bérbeadni kívánja. Kizáró
lag vendéglős és italmérő ipar önálló folytatá
sára jogosult, óvadékképes egyének pályázhat
nak.

Az ajánlatok zárt borítékban legkésőbb 
1935 október lió 18-ún déli 12 óráig nyújtandók 
be a testület irodájába (Baja. gróf Széchenyi u. 6.)

Részletes feltételek és tájékoztató nyomtat
ványok személyesen vagy posta útján ugyanott 
dijmentesen beszerezhetők.

Baja, 1935 szeptember 27.
ELNÖKSÉG.

Halál 
minden 
vérszo- 
póra!

Pincért csak a Genfiektől (Te l: 39-3-621 és a Nemzeti Mnnkaközponttól (T e l: 35-1-00) rendeljünk!
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^VEVtiÉCÍLOiS

_ Tisztelt Kartársak! A  világhírű Altvatcr likőrgyár 
(.lágerndorf-Budapest) évtizedeken át nem ellenőrizte 
a Gessler Altvatcr hamisításokat, de most már maguk 
a tisztességes vendéglősök és szállodások felkérésére a 
hamisítók ellen védfíharcra indul. Kérjük tehát a Knr- 
lársakat, hogy a meginduló vizsgálatok előtt vigyáz
zanak arra, hogy az öreg Altvatcr fejjel ellátott palac
kokból mindenki valódi (Sessler Siegfrid-félét töltsön. 
Ezt kívánja saját üzletük jóhírneve is, mert az Altvatcr- 
Gessler utánzatok a valódit meg sem közelítik.

Korszerű világítás az éttermekben és kávéliázakban. 
A lecsökkent vendégforgalom és így a természetes jö
vedelemcsökkenés kényszeríti a szállodás és vendég
lősipart arra, hogy rezsijét lefokozza. Elsősorban a vi
lágításnál redukálunk helytelenül, pedig a vendég sze
ret. jól és egyenletesen megvilágított helyiségben tar
tózkodni. Hogyan lehet 80* 50 százalékos ármegtakarí
tást elérni anélkül, hogy ez a világítás rovására 
menne? Erire ad választ a már rendkívül fejlett vilá
gítástechnika, amely elsősorban a célszerű és csak má
sodsorban a formailag szép világítótestek alkalmazá
sára törekszik. A felfelé világított csillárok, de kiilö 
nősen sötét falaknál és monyezeteknél a sokszor hely
telenül ide-oda szerelt fali, vagy asztali lámpák meg
drágítják a világítást. Minél világosabb falat és ok
vetlenül hófehér menyezelot véve és helyes világítási 
armatúrát alkalmazva, érhető el egy 30—50 százalékos 
megtakarítás. A  Hajós és Szántó Elektromosgyár Rt. 
budapesti gyárában készíti a legmodernebb szempon
tok szerint, a takarékosságot szolgáló modern világí
tótesteket. Ezek gazdaságos tervezésével külön osztály 
foglalkozik. Mindenütt elérhető megtakarítás! Fordul
junk tehát bizalommal Hajós és Szántó Rt.-hez, aki 
díjmentesen küldi ki szakmérnökét és a jelenlegi vilá
gítási berendezés megtekintése után megfelelő előter
jesztéssel szolgál. Takarékoskodjunk tehát, helyesen!

Pomosin krémekről. A fagylalt és gyümölcsíz, gclé- 
torták és dessertek stb. készítéséhez való sokfele ki
tűnő alkalmazhatóságáról ismert Pomosin a cukrász
nak krémek előállításához is kitünően kipróbált anya
got jelont, moly nagyon használatos különösen igen 
kiváló minőségű vajkrémek készítéséhez. Pomosin kré
meknek, a különösen kellemes ízük mellett, megbecsül 
hotetlen előnyük, hogy a meleg iránt eléggé érzéket
lenek, szót nem folynak, aránylag sokáig tartósak, s 
meg nem savauyodnak. Sőt, további egyszerű eljárás
sal hosszú hetekre is tartósíthatok. Ezen felsorolt elő
nyök mellett a Pomosin krémek előállítási költségei 
csekélyek, úgy hogy ezen termék minden cukrásznak 
— még annak is, aki a legkényesebb vevők részére dol-

Mí BÚTOKAT KEN1JBEHOZOM. Antik bútorai
ból modern bútort készítek. Javitást vállalok. — 
Boliák Károly asztalosmester, IX, Terei'c ucca 30.

Ő s t e r m e lő k  és N a g y k e r e s k e d ő k
K ö z p o n t i  (E lo s z tó ja  ^

HELLER SAJTOK ÍZLETESEK!
gozik — legjobban ajánlható. Ha Poinosint krémekhez 
használunk, akkor különösen arra kell ügyelni, hogy 
esetleg ne alkalmazzuk helytelenül a savhozzáadást, 
így pl. minden vaj, tej, vagy tejszín krémet, csak sav 
komplement nélkül készítsük, mert különösen ellen
tétes irányú ízlések kereszteződnének, azonkívül a 
krém összefutásától is kell tartani. Pomosln-vaj alap
krémek: 1. 1 kg. u. n. Pomosin gelémassza, 1 kg. vaj 
és 2 tojásfehérje: 2 kg. krémet ad. A Pomosin gélé 
massza (mely igen előnyösen készen is kapható, de a 
Pomosin porból egyedül is előállítható) a tojásfehér
jével együtt kemény habbá verhető, hogy ezután az 
előbb ugyancsak simára elkevert vajhoz adjuk, majd 
az egészet tetszés szerint átkeverjük. Ezen krémhez 
minden kívánt ízesítő adható. 2. Hu a vajkrém még 
jobb konsistenziáját (szilárdságút) akarjuk elérni, ak
kor az 1. sz. recept szerinti Pomosin vajkrémbe min
den kg-ra számított 2—300 gramm felveretlen Pomosin 
gelémassát keverünk bele. 3. Ha a krémet még ízlete
sebben akarjuk elkészíteni, akkor 10 tojássárgáját 20 

! dkg. cukorral tűzön felverünk, majd lehűtve, ezt a már 
; leírt módon elkészített krémhez adjuk, s az egészet 

mégegyszer jól átkeverjük. Ezen króm a mindenkor 
! alkalmazott ízesítés szerint torták és dessertek töltő- 
I sóhez, de különösen garnirozáshoz alkalmas.

Az új 35. 
Magyar Királyi 

Oszíálysorsjáíék
már október 19-én kezdődik

játékterve, a sorsjegyek ára, nyerési esélye 
változatlan.

A hivatalos loárusítók az eddig játszott sors
jegyeket üzletfeleiknek a következő első osztály
ra felajánlják a folytonosság biztosítása véged. 
Nagyon ajánlatos, hogy az eddigi résztvevők 
sorsjegyszámaikat tartsák meg, nehogy utólag 
megbánás, esetleg keserűségük legyen. Akik 
azonban nem akarják megtartani, szi veskedje- 
nek azonnal visszaküldeni a sorsjegyeket, külön

ben kárt okoznak.

UJ VEVŐK minél előbb rendeljenek sorsjegyet, 
mert sorsjegy nélkül nincs nyerési lehetőségük, 
síit még reménységük se lehet, hogy gyorsan, vá

ratlanul gazdagok lehessenek.

Az I. osztályú sorsjegyek hivatalos ára: 
Nyolcad 3 P, Negyed <> P, Fél 12 P, Egész 24 P.

Megfizetni van idő, legkésőbb október 10-én kez
dődő húzás elölt. Mindenkinek és minden egyes 

sorsjegynek egyenlő a nyerési esélye!

Kiadja Budapesti Szállodások és Vendéglősök IpartcstUIclc. Felelős szerkesztő és kiadó: ICutassy Lajos.
Kiadóhivatal: Budapest, IX, Lónyay ncca 22. szám. Telefon: S7-B-II8.

(21) 405



s zÁn.oPAS'v jS Ifo  vek* * r a i ö s j ^ ™

Prima slavoniai tölgyfából b o r o s h o r d ó k  
minden nagyságban, úgyszintén b o r t ö l 
c s é r e k ,  borkannák és szüretelő kádak

Laposa András kádnrmester, Vili.' Kálvária 
tér 13. Telefon : 37—4—57

F őváros i Sörfőző R. T.

F ő s ö r  M a l á t a  P e z s g ő
és

M á t y á s  K i r á l y  (v ilá gos ) 

sörkülönlegességei m in d e n ü t t  kaphatók.

Ne vegyen hamisítványt!
Ügyeljen e bélyegzőre a pasta felületén, 

így a bélyegzett színes paszta nem válik ragadóssá

WINTER TESTVÉREK
bornagykereskedők. Városi iroda és eladás :
V I I , ,  A k á c f a  u c c a  4 5 . T e le fo n  : 3 4 -9  5 2 ,
Ajánlanak kiváló minőségű uradalmi fajborokat, valamint
CSEMEGE- ÉS VERMOUTH-BOROKÍVT
minden mennyiségben, a legolcsóbb napi áron Tegyen iiróoiu-undelést

f t e i n e r  és  i f x i m p e r
szobafestők, mázolok, dísz- és templomfestők

I3C.. Ü l l ő i  ú t  5 7 .  Telefon : 30-6-29.

Művészileg beszövöm vagy müstoppoloin moly- H i 
rágta, kiégett, kiszakadt, elkopott ruhadarabjait. I  | 
RÓ ZSA IV ., V á c i u c ca  21. (u d va rb a n ) I
Szövet, vagy posztó, selyem, damaszt-abrosz, l'üg- B 
griiiy. szőnyeg művészi ja vitása. Vidékre is. B

1 P Ó O I É P E T
irodájába, otthonába, üzletébe legolcsóbban Édes 
és Decsynél vehet. Trógépkikölcsönzés, javítás, 
karbantartás, kellékek nagy raktára. Copirszala- 
gok és másolószalagok legolcsóbban.
Budapest, VII., Akácfa-ucca 13. szám. Tel. 44-2-24.

B E L I E M  L. L A j O S
szobafestő, m á z o ló  
é s  t a p é t á z ó  m e s t e r

K Ö L T S É G V E T É S  D Í J T A L A N !
SZÁMOS REFERENCIA ! 

B u d a p e s t ,  X .,  S z á z a d o s  ú t 1 7 .
Telefonhivó: 43-5-81.

P o r  t á l  é p í t  és
rajz és minta szerint legolcsóbban már

1  ©  ©  p e n g ő t ő l  
o l t ó t ,  a b l a k o t  2 6  p e n g ő é r t

„ H U N G Á R I A "
BUDAPEST. V., VACI-ÜT 54. SZÁM

Tervez és készít modern, kombinált berendezést, 
egy- és kétl'eklielyes recamiét, fotelt, fotelágyat 

F e r e n c v á r o s i
lakberendező k á r p i t o s

Kárpitosai nk speciális készítője. Se/.lónok, matra- 
eo!; és bőrgarnitúrák legolcsóbb beszerzési forrása 
Budapest. IX.. Ferenc körút 22. Bejárat Tompa- 
utcai oldalon. Telefonhivó: 86-5-60. — Bőrbútorok 
szakszerű l . -kését és .javítását háznál is vállalok.

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI R.-T.

*
Budapest, Központi Vásárcsarnok. Tel.: 854-48
FIÓKÜZLETEK: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: 816-79.

VII., Rákóczi út 90. Telefon : 304-84.
IRODA: VI! l„ I loránszky utca 19. I cin. Tel.: 335-39.

li.iiiapvsti Szállodások és Vendéglősök Ipartestülete 
S (dloüiisolc, Vendéglősök, Kávésok és Alkalmazottak 

Ny undi jegyesiilete
Budapest, IX ., Lóuyay u. 22. Telefon: 81-1-52.

Szállodások, és vendéglősök szakiskolája
• -leli..... . IN., I-óny.iy ucca 6. Telefon: 87-2-79.

!:'.-''/g!*.!úv:il érli'kuzlietnl köznnpokon d. ti. 4—7-ig

Hu fin pesti I ’end' ijlösök Adóközössége 
Búit;ipcst. IX,, l.ónyuy tt. 22. Telefon: 86-1-82.
Ili\ ...... ' köznnpokon d. e. 9—2 óráig.

' /• ■mhibi Válni 1 vív fon száma: 87-6-08.

Merkantil-nyomda (Havas Ödön 111.. Ili




